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Adres van fabrikant en con-
tactgegevens

STILL GmbH
Berzeliusstraße 10
22113 Hamburg, Duitsland
Tel. +49 (0) 40 7339-0
Fax: +49 (0) 40 7339-1622
E-mail: info@still.de
Website: http://www.still.de

Geproduceerd in China

Regels voor het bedrijf dat
gemotoriseerde transport-
werktuigen gebruikt
In aanvulling op deze bedieningsinstructies is
tevens een gedragscode met aanvullende in-
formatie verkrijgbaar voor de bedrijven die ge-
motoriseerde transportwerktuigen gebruiken.

Deze gids biedt informatie voor de omgang
met gemotoriseerde transportwerktuigen:
● Informatie over het selecteren van geschik-

te gemotoriseerde transportwerktuigen voor
een bepaald toepassingsgebied

● Voorwaarden voor een veilig gebruik van
gemotoriseerde transportwerktuigen

● Informatie over het gebruik van gemotori-
seerde transportwerktuigen

● Informatie over transport, eerste ingebruik-
name en opslag van gemotoriseerde trans-
portwerktuigen
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Internetadres en QR-code
De informatie is op elk moment toegankelijk
door het adres https://m.still.de/vdma in een
webbrowser te plakken of door de QR-code te
scannen.
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1

Voorwoord



Uw machine
Algemeen
De in deze bedieningsinstructies beschreven
heftruck voldoet aan de van toepassing zijnde
normen en veiligheidsvoorschriften.

Als de machine op de openbare weg moet
worden gebruikt, moet hij voldoen aan de gel-
dende nationale voorschriften van het land
waar de machine wordt gebruikt. De vereiste
rijvergunning voor de machine moet bij de ver-
antwoordelijke instantie worden aangevraagd.

De machine is uitgerust met de modernste
technologie. Aan de hand van de bedienings-
instructies kan de machine veilig worden ge-
bruikt. Doordat u zich aan de specificaties in
deze bedieningsinstructies houdt, blijven de
functionaliteit en de toegezegde functies van
de machine behouden.

Leer de technologie kennen en begrijpen en
gebruik deze op een veilige manier. Deze be-
dieningsinstructies bieden de benodigde infor-
matie en helpen ongevallen te voorkomen en
te zorgen dat de machine ook na de garantie-
periode gereed blijft voor gebruik.

Dus:

– Lees voordat u de machine in gebruik
neemt de bedieningsinstructies en volg de
instructies op.

– Houd u altijd aan alle veiligheidsinformatie
in de bedieningsinstructies en op de machi-
ne.

Voorwoord1
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Conformiteitsmarkering
De fabrikant gebruikt de conformiteitsmarke-
ring om de conformiteit van de machine met
de relevante richtlijnen ten tijde van het op de
markt brengen te documenteren:
● CE: in de Europese Unie (EU)
● UKCA: in het Verenigd Koninkrijk (VK)
● EAC: in de Euraziatische Economische

Unie

De conformiteitsmarkering is aangebracht op
het typeplaatje. Er wordt een verklaring van
conformiteit uitgegeven voor de markten van
de EU en het Verenigd Koninkrijk.

Bij een ongeautoriseerde verandering of uit-
breiding van de constructie van de machine
kan de veiligheid ervan in het gedrang komen,
waardoor de conformiteitsverklaring vervalt.

conformity symbols
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Verklaring die de inhoud van de conformiteitsverklaring weerspiegelt

 

  

 

  
Verklaring

 
 
STILL GmbH
Berzeliusstraße 10
22113 Hamburg, Duitsland
  
  
  
Wij verklaren dat de gespecificeerde machine voldoet aan de meest recente geldige versie van
de onderstaande richtlijnen:
  
Type volgens deze bedieningsinstructies
Model volgens deze bedieningsinstructies
  
− ”Machinerichtlijn 2006/42/EG” 1)

− ”Veiligheidsvoorschriften voor de levering van machines 2008, 2008 nr. 1597” 2)

  
  
Tot het samenstellen van de technische documentatie bevoegd personeel:
  
Zie conformiteitsverklaring
  
  
STILL GmbH
  
  

1) Voor de markten van de Europese Unie, de kandidaat-lidstaten van de EU, de EVA-landen en
Zwitserland.
2) Voor de markt van het Verenigd Koninkrijk.

Het document met de conformiteitsverklaring
wordt samen met de machine verstrekt. De af-
gebeelde verklaring geeft de overeenstem-
ming met de bepalingen van de EG-machine-
richtlijn en de Veiligheidsvoorschriften voor de
levering van machines 2008, 2008 nr. 1597 in-
houdelijk weer.

Bij een ongeautoriseerde verandering of uit-
breiding van de constructie van de machine
kan de veiligheid ervan in het gedrang komen,
waardoor de conformiteitsverklaring vervalt.

De conformiteitsverklaring moet zorgvuldig
worden opgeborgen en desgewenst toeganke-
lijk worden gemaakt voor de verantwoordelijke
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instanties. Zij dient tevens bij doorverkoop van
de machine te worden overhandigd aan de
nieuwe eigenaar.
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Informatie over de documentatie
Omvang van de documentatie
● Bedieningsinstructies
● Bedieningsinstructies voor aanbouwdelen

(speciale uitrusting)
● Lijst van reserveonderdelen
● Voorschriften voor het gebruik van industri-

ële machines van de VDMA (de Duitse
brancheorganisatie voor de machine- en in-
stallatiebouw; geldt alleen voor EU-landen)

Deze bedieningsinstructies beschrijven alle
noodzakelijke maatregelen voor het veilig ge-
bruiken en het goed onderhouden van de ma-
chine in alle mogelijke varianten ten tijde van
het in druk geven. Speciale uitvoeringen op
verzoek van de klant worden gedocumenteerd
in aparte bedieningsinstructies. Neem bij vra-
gen contact op met uw servicecentrum.

Vul het op het typeplaatje vermelde productie-
nummer en productiejaar in in het daarvoor
bedoelde veld:

Productienr. ...........................................

Productie-
jaar ...................................................

Vermeld deze nummers bij alle technische
vragen.

Elke machine wordt met bedieningsinstructies
geleverd. Deze instructies moeten zorgvuldig

worden opgeborgen en te allen tijde beschik-
baar zijn voor de bestuurder en de werkgever.

Mochten de bedieningsinstructies zoekraken,
moet het bedrijf dat de machine gebruikt on-
middellijk een vervangend exemplaar bij de fa-
brikant aanvragen.

De bedieningsinstructies zijn opgenomen in
de lijst van reserveonderdelen en kunnen als
reserveonderdeel worden besteld.

Het bedienings- en onderhoudspersoneel
moet goed met deze bedieningsinstructies
vertrouwd worden gemaakt.

Het bedrijf dat de machine gebruikt (zie
⇒ Hoofdstuk OPMERKINGDefinitie van termen
voor de verantwoordelijke personenBladzijde,
Koppeling deel 20 ) moet erop toezien dat al-
le bestuurders deze instructies ontvangen, ge-
lezen en begrepen hebben.

Dank u voor het lezen en opvolgen van deze
bedieningsinstructies. Mocht u nog vragen of
verbeteringsvoorstellen hebben, of als u even-
tuele fouten hebt ontdekt, kunt u contact opne-
men met uw servicecentrum.
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Uitgavedatum en meest recente
update van deze handleiding
De uitgavedatum van deze bedieningsinstruc-
ties vindt u op de omslag.

De fabrikant ontwikkelt zijn machines continu
verder. Wij wijzen erop dat wijzigingen voorbe-
houden zijn en dat claims op basis van de in-
formatie in deze handleiding niet kunnen wor-
den gehonoreerd.

Neem voor technische ondersteuning contact
op met het dichtstbijzijnde door de fabrikant
geautoriseerde servicecentrum.

Auteurs- en handelsmerkrechten
Deze instructies mogen niet gereproduceerd,
vertaald of voor derden toegankelijk gemaakt
worden, ook niet in de vorm van uittreksels,
behalve met uitdrukkelijke schriftelijke toe-
stemming van de fabrikant.
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Verklaring van gebruikte symbo-
len

 GEVAAR
Verplichte procedure om levensgevaar of letsel te
voorkomen.

 WAARSCHUWING
Verplichte procedure om letsel te voorkomen.

 LET OP
Verplichte procedure om beschadiging en/of vernie-
ling van materiaal te voorkomen.

 OPMERKING

Voor technische vereisten die om bijzondere
aandacht vragen.

 MILIEUVOORSCHRIFT

Ter voorkoming van milieuvervuiling.

Toelichting bij de kruisverwijzin-
gen
Bij kruisverwijzingen wordt de lezer verwezen
naar de desbetreffende paragraaf of het des-
betreffende hoofdstuk.

Voorbeelden:
● Kruisverwijzing naar een paragraaf:

⇒ Hoofdstuk OPMERKINGToelichting bij de
kruisverwijzingenBladzijde, Koppeling
deel 8

● Kruisverwijzing naar een hoofdstuk:
⇒ Hoofdstuk OPMERKINGDefinitie van ter-
men voor de verantwoordelijke perso-
nenBladzijde, Koppeling deel 20

Voorwoord1
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Definiëring van de richtingen
De richtingen vóór (1), achter (3), rechts (2) en
links (4) zijn gezien vanuit de positie van de
bestuurder; de last bevindt zich achter.

Afbeeldingen
Op veel plaatsen in deze documentatie wordt
de volgorde (meestal opeenvolgend) van be-
paalde functies of bedieningshandelingen uit-
gelegd. Ter verduidelijking hiervan worden er
schematische afbeeldingen van een machine
gebruikt.

 OPMERKING

Deze schematische afbeeldingen zijn niet re-
presentatief voor de constructie van de in de-
ze documentatie beschreven machine. Zij die-
nen slechts ter verduidelijking van de procedu-
res.
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Milieuoverwegingen
Verpakking
Bij aflevering van de heftruck zijn bepaalde
onderdelen verpakt ter bescherming tijdens
het transport. Deze verpakking moet volledig
worden verwijderd voordat de heftruck voor
het eerst wordt gestart.

 MILIEUVOORSCHRIFT

Het verpakkingsmateriaal moet na levering
van de heftruck op de juiste manier worden af-
gevoerd.

Afvoeren van componenten en
batterijen
De heftruck is samengesteld uit verschillende
materialen. Als er componenten of batterijen
moeten worden vervangen en afgevoerd,
moeten deze:
● afgevoerd,
● behandeld of
● gerecycled volgens de regionale en natio-

nale voorschriften.

 OPMERKING

Houd u aan de documentatie van de batterijfa-
brikant voor het afvoeren van batterijen.

 MILIEUVOORSCHRIFT

Wij adviseren om voor het afvoeren een ge-
specialiseerd afvalverwerkingsbedrijf in te
schakelen.
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Inleiding



Technische beschrijving
Maximaal draagvermogen van de trekkers
LTX10, LTX20 en LTX-T04, type 1193:

LTX10 1000 kg
LTX20 2000 kg
LTX–T04 400/1000 kg

Op deze trekkers wordt zittend of staand mee-
gereden.

 OPMERKING

Het platform van de LTX-T04 kan een last van
400 kg dragen, en de machine kan tegelijker-
tijd een last van 1000 kg trekken.

De LTX10, LTX20 en LTX-T04 zijn als volgt
geconfigureerd:

– Standaard met een 3-punts wiel-layout en 2
zwenkwielen.

- Vooruitrijden 10 km/h, achteruitrijden 3 km/h,
met en zonder last bij de LTX10.

- Vooruitrijden 8 km/h, achteruitrijden 3 km/h,
met en zonder last bij de LTX20.

- Vooruitrijden 8 km/h, achteruitrijden 3 km/h,
met en zonder last bij de LTX-T04.

– Optioneel is er een kruipsnelheidsregeling
vooruit/achteruit beschikbaar voor lang-
zaam naderen tijdens het aankoppelen van
aanhangwagens.

De LTX10 en LTX20 leggen telkens wanneer
de knop (voor vooruit- of achteruitrijden) inge-
drukt wordt gehouden, een afstand van 0,3 m
af.

De LTX-T04 legt telkens wanneer de knop
(voor vooruitrijden) ingedrukt wordt gehouden,
een afstand van 4 m af.

Deze trekkers leveren uitstekende prestaties
dankzij de volgende constructiekenmerken:
● een vast frontchassis waarin de mechani-

sche en elektrische units voor de functies
van de machine zijn ondergebracht

● een batterij (technisch compartiment)
● een bestuurderscompartiment

● een bestuurdersplatform
● een trekkerchassis achter

Het onderhouden en programmeren van de
machine wordt vergemakkelijkt door de boord-
CAN-bustechnologie.

Aandrijving

Voor de rijaandrijving van de machine zorgen
de volgende componenten:
● een rijmotor van 1,5 kW
● een aandrijfeenheid in het midden van het

chassis
● twee stabilisatoren bevestigd aan de linker-

en rechterzijde van het chassis.

De machine wordt gevoed door een 24V-lood-
zuurbatterij met een capaciteit van 200 Ah.

De voeding van de rijmotor wordt geregeld
door een LAC-regeleenheid die zorgt voor een
perfecte regeling van toerental, acceleratie en
remwerking.

Remmen
De LTX10, LTX20 en LTX-T04 van het type
1193 zijn uitgevoerd met twee remsystemen:

– Een elektromagnetische veiligheidsrem die
tevens als parkeerrem dient.

De laatste wordt in de volgende situaties auto-
matisch bediend:
● De bestuurder verlaat het bestuurdersplat-

form.
● Machine staat stil, rijrichtingschakelaar in

neutrale stand.
● Contact uit.

De veiligheidsrem wordt automatisch inge-
schakeld als er een storing optreedt in de trac-
tieregeling en/of de stuurinrichting.

– - Een elektrische tegenstroomrem die auto-
matisch wordt bediend wanneer de rijscha-
kelaar wordt losgelaten en wanneer er van
rijrichting wordt veranderd.
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Balanceermechanisme
Het 3-punts chassis heeft 2 in hoogte verstel-
bare zwenkwielen.

Trekinrichting
Nominale last:

– LTX10: 1000 kg

– LTX20: 2000 kg

– LTX-T04: 400/1000 kg

Koppelingsvarianten:

met enkele positie van de LTX10: 276 mm

met enkele positie van de LTX20: 276 mm

met enkele positie van de LTX-T04: 165 mm

Bestuurderscompartiment
De standaarduitrusting van het bestuurders-
compartiment is als volgt:

– Een dashboard met:

- een multifunctioneel display;

- een contactschakelaar, of een digicode-
toetsenblok waarmee de machine door geau-
toriseerd personeel kan worden gebruikt zon-
der een contactsleutel;

- een noodstopknop;

- een diagnosestekker;

- vakjes voor pennen en potloden;

– Een platform met verende ophanging en
met dodemansschakelaar.

– Een hoogteverstelbare extra stoel compleet
met:

– vergrendelingshendel voor het verstelme-
chanisme voor de stoelhoogte
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Gebruik van de machine
Beoogd gebruik

 LET OP

Deze machine is ontworpen voor het transporteren
en het opslaan in stellingen (alleen palletstapelaars)
van lasten op pallets of in voor dit doel geconstrueer-
de industriële containers.

De afmetingen en capaciteiten van de pallet of con-
tainer moeten zijn afgestemd op de te transporteren
last en moeten een goede stabiliteit garanderen.

In de bij deze bedieningshandleiding gevoegde tabel
met kenmerken en prestatiegegevens vindt u de in-
formatie die u nodig hebt om te controleren of de uit-
rusting geschikt is voor de uit te voeren werkzaam-
heden.

Elk specifiek gebruik dient te worden geautoriseerd
door de vestigingsmanager. Na een analyse van de
mogelijke gevaren van de betreffende toepassing
kan hij vervolgens de noodzakelijke extra veiligheids-
maatregelen opstellen.

Verantwoord gebruik
De in deze bedieningsinstructies beschreven
heftruck is geschikt voor het transporteren van
lasten.

De machine mag uitsluitend overeenkomstig
het gebruiksdoel worden gebruikt, zoals aan-
gegeven en beschreven in deze bedieningsin-
structies.

Als de machine voor andere doeleinden dan in
de bedieningsinstructies wordt gebruikt, moet
er om gevaarlijke situaties te voorkomen eerst
bij de fabrikant en, indien nodig, de bevoegde
wettelijke instanties om goedkeuring worden
gevraagd.

De maximale last staat vermeld op het lastin-
dicatieplaatje (lastschema) en mag niet wor-
den overschreden; zie ook het hoofdstuk
"Vóór het oppakken van een last".

Ongeoorloofd gebruik
Voor elk gevaar voortvloeiend uit het ongeoor-
loofde gebruik van de machine is het bedrijf
dat de machine gebruikt of de bestuurder ver-
antwoordelijk en niet de fabrikant.

Het gebruik voor andere dan de in deze bedie-
ningsinstructies beschreven doeleinden is ver-
boden.
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Het vervoeren van personen is verboden.

De trekker mag niet worden gebruikt in brand-
of explosiegevaarlijke of corrosieve of erg stof-
fige omgevingen.

Gebruikslocatie
De machine kan zowel binnen als buiten wor-
den gebruikt. Gebruik de machine niet buiten
bij slecht weer! Rijden op de openbare weg is
slechts toegestaan als de speciale uitrusting
voor het rijden op de weg gemonteerd is.

De nationale voorschriften voor het rijden op
de openbare weg moeten worden opgevolgd.

De plaatsen waar de machine wordt gebruikt,
moeten voldoen aan de geldende voorschrif-
ten (toestand van de ondergrond, verlichting,
enz.).

De ondergrond moet voldoende draagvermo-
gen hebben (beton, asfalt). De rijwegen, de
werkomgevingen en de breedtes van de gang-
paden moeten voldoen aan de specificaties in
de bedieningshandleiding (zie ⇒ Hoofdstuk
OPMERKINGVóór u gaat rijdenBladzijde,
Koppeling deel 52 ).

De machine mag op een helling worden ge-
bruikt mits er wordt voldaan aan de vastgeleg-
de gegevens en specificaties (zie ⇒ Hoofdstuk
OPMERKINGVóór u gaat rijdenBladzijde,
Koppeling deel 52 ).

Indien uw machine in een koelhuis zal worden
gebruikt, moet de machine hiervoor speciaal
worden voorbereid en indien nodig goedge-
keurd (zie ⇒ Hoofdstuk OPMERKINGAandui-
dingBladzijde, Koppeling deel 54 ).

Het bedrijf dat de machine gebruikt (zie
⇒ Hoofdstuk OPMERKINGDefinitie van termen
voor de verantwoordelijke personenBladzijde,
Koppeling deel 20 ) moet voor een afdoende
brandbeveiliging voor de betreffende toepas-
sing en gebruiksomgeving van de machine
zorgen. Afhankelijk van de toepassing moeten
er aanvullende brandbeveiligingsmaatregelen
aan de machine worden genomen. Neem bij
twijfel contact op met de verantwoordelijke in-
stanties.
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Restrisico's
Overige gevaren en risico's
Ondanks alle voorzorgsmaatregelen tijdens
het gebruik en het opvolgen van de normen
en voorschriften kunnen verdere risico's tij-
dens het gebruik van de trekker niet volledig
worden uitgesloten.

De trekker en alle componenten daarvan vol-
doen aan de actueel geldende veiligheids-
voorschriften.

Personen in de nabijheid van de trekker moe-
ten extra opletten zodat zij in geval van een
storing, incident of defect etc. onmiddellijk
kunnen reageren.

 WAARSCHUWING
Personeel dat in contact komt met de trekker, moet
worden geïnformeerd over de risico's die voortvloei-
en uit het gebruik van de trekker.
Deze bedieningsinstructies verwijzen wij naar de vei-
ligheidsvoorschriften.

De risico's zijn:
● Ontsnappen van vloeistoffen als gevolg van

lekkage, leidingbreuk, gescheurde tanks
etc.

● Ongevallenrisico tijdens het rijden over een
lastige ondergrond, zoals hellingen, gladde

of onregelmatige oppervlakken, of door
slecht zicht etc.

● Vallen, struikelen etc. wanneer u zich op de
trekker verplaatst, met name in natte om-
standigheden, bij lekkende vloeistoffen of
op bevroren ondergronden

● Verlies van stabiliteit door een verschoven
of instabiele last etc.

● Brand- en explosiegevaar door batterijen en
elektrische spanningen

● Menselijke fouten - het niet opvolgen van
veiligheidsvoorschriften

Het is belangrijk om de snelheid van de trek-
ker af te stemmen op de last en op de toe-
stand van de ondergrond.

De stabiliteit van de trekker is getest volgens
de nieuwste normen. In deze normen wordt al-
leen rekening gehouden met de statische en
dynamische kantelkrachten die kunnen optre-
den tijdens het gebruik van de machine vol-
gens de specificaties en de bedieningsinstruc-
ties. Door een onjuist gebruik of een verkeer-
de bediening veroorzaakte risico's die de sta-
biliteit in gevaar brengen, kunnen in extreme
situaties niet worden uitgesloten.

Stabiliteit
De stabiliteit van de machine is getest volgens
de nieuwste technologische normen en is ge-
garandeerd als u uw machine op de juiste ma-
nier en voor de beoogde doeleinden gebruikt.
In deze normen wordt alleen rekening gehou-
den met de statische en dynamische kantel-
krachten die kunnen optreden tijdens het ge-
bruik van de machine volgens de bedienings-
instructies en volgens het gebruiksdoel. Het
door een verkeerd gebruik of een verkeerde
bediening optredende risico het kantelmoment
te overschrijden, kan zelfs bij extreme eisen
aan de stabiliteit niet worden uitgesloten.

De risico's kunnen zijn:
● Verlies van stabiliteit door instabiele of

schuivende lasten etc.
● Te snel nemen van een bocht.
● Rijden met een last die aan een kant uit-

steekt.
● Keren op een helling en schuin over een

helling rijden.
● Rijden op hellingen met de last bergaf-

waarts.
● Te brede lasten.
● Zwaaiende lasten.
● Randen van laadperrons of treden.

Inleiding2
Restrisico's

 16 1193 801 16 19 NL - 03/2022  -  10



Speciale risico's bij het gebruik
van de heftruck en voorzetappa-
ratuur
Telkens wanneer de heftruck op een andere
manier dan voor het beoogde gebruiksdoel
wordt gebruikt, en in gevallen waarin de be-
stuurder er niet zeker van is dat hij de heftruck
naar behoren en zonder kans op ongevallen
kan gebruiken, moet er bij de fabrikant van de
heftruck en de fabrikant van het voorzetappa-
raat om goedkeuring worden gevraagd.
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3

Veiligheid



Definitie van termen voor de verantwoordelijke personen
Bedrijf dat de machine gebruikt
Het bedrijf dat de machine gebruikt, is de na-
tuurlijke of wettelijke persoon of groep die met
de machine werkt of in wiens opdracht met de
machine wordt gewerkt.

Het bedrijf dat de machine gebruikt, moet erop
toezien dat de machine uitsluitend wordt inge-
zet voor het beoogde gebruiksdoel ervan en in
overeenstemming met de veiligheidsvoor-
schriften in deze bedieningsinstructies.

De bedrijfsleiding moet ervoor zorgen dat alle
gebruikers de veiligheidsinformatie in deze in-
structies lezen en begrijpen.

Het bedrijf is verantwoordelijk voor de plan-
ning en correcte uitvoering van regelmatige
veiligheidscontroles.

Aanbevolen wordt dat de controles voldoen
aan de nationale uitvoeringsvoorschriften.

Specialist
Als een specialist wordt beschouwd:
● een persoon die op grond van zijn ervaring

en technische opleiding over voldoende
kennis van heftrucks beschikt;

● een persoon die bovendien vertrouwd is
met de nationale gezondheids- en veilig-
heidsvoorschriften en de algemeen aan-
vaarde technische richtlijnen en conventies
(normen, elektrotechnische voorschriften,

technische voorschriften van andere lidsta-
ten van de Europese Unie of van andere
landen die het verdrag tot oprichting van de
Europese Economische Gemeenschap
hebben ondertekend). Op basis van deze
expertise is deze persoon in staat de ge-
zondheids- en veiligheidstechnische toe-
stand van heftrucks te beoordelen

Bestuurders
Deze machine mag alleen worden gebruikt
door daarvoor geschikte personen van ten
minste 18 jaar die zijn getraind in het ermee
rijden, die tevens over aantoonbare vaardig-
heden beschikken in het rijden met heftrucks
en het hanteren van lasten en die speciaal zijn
belast met het rijden met de machine. Speci-
fieke kennis van de machine is eveneens no-
dig.

Rechten en plichten van en voorschrif-
ten voor de bestuurder
De bestuurder dient goed te zijn geïnformeerd
over zijn rechten en plichten.

De bestuurder dient te beschikken over de be-
nodigde rechten.

De bestuurder dient persoonlijke bescher-
mingsmiddelen te gebruiken (beschermende
kleding, veiligheidshelm, veiligheidsbril, veilig-

heidshandschoenen) die zijn afgestemd op de
betreffende omstandigheden, taak en te hef-
fen last. De bestuurder dient ook veiligheids-
schoenen te dragen om geheel veilig te kun-
nen remmen en rijden.

De bestuurder moet vertrouwd zijn met de be-
dieningsinstructies, en hij moet te allen tijde
toegang hiertoe hebben.

De bestuurder moet:
● de bedieningsinstructies hebben gelezen en

begrepen
● zich vertrouwd hebben gemaakt met de vei-

lige bediening en besturing van de machine
● zowel lichamelijk als geestelijk in staat zijn

om veilig met de machine te rijden
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 GEVAAR
Het gebruik van drugs en alcohol en van medicij-
nen die het reactievermogen beïnvloeden, beper-
ken de geschiktheid om de machine te besturen.
Personen onder invloed van voornoemde middelen
mogen nooit aan of met de machine werken.

Verbod voor onbevoegden
De bestuurder is gedurende zijn gehele werk-
tijd verantwoordelijk voor de machine. Hij mag

niet toestaan dat niet-geautoriseerde perso-
nen de machine bedienen.

Wanneer hij de machine verlaat, dient de be-
stuurder ervoor te zorgen dat onbevoegde
personen de machine niet kunnen gebruiken.
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Basisprincipes voor een veilig gebruik
Verzekeringsdekking voor ge-
bruik op het bedrijfsterrein
Veel bedrijfsterreinen zijn beperkt openbare
verkeersgebieden.

 OPMERKING

Vraag bij de aansprakelijkheidsverzekering
van uw onderneming na of de verzekering de
schade dekt die uw heftruck op een beperkt
openbaar terrein aan derden toebrengt.

Waarschuwing met betrekking
tot niet-originele onderdelen
Originele onderdelen, voorzetapparaten en
accessoires zijn speciaal voor deze heftruck
ontworpen. Wij wijzen u er nadrukkelijk op dat
onderdelen, voorzetapparaten en accessoires
van andere fabrikanten niet zijn getest en
goedgekeurd door STILL.

 LET OP
Het monteren en/of gebruiken van dergelijke produc-
ten kan daarom de ontwerpkenmerken van uw ma-
chine negatief beïnvloeden en daardoor de actieve
en/of passieve rijveiligheid in gevaar brengen.
Wij raden u aan om de fabrikant en, indien nodig, de
bevoegde instanties om goedkeuring te vragen voor-
dat u dergelijke onderdelen monteert. De fabrikant
aanvaardt geen enkele aansprakelijkheid voor enige
schade ten gevolge van het zonder toestemming ge-
bruiken van niet-originele onderdelen of accessoires.

Veranderingen en montage ach-
teraf
Indien uw machine zal worden gebruikt in spe-
cifieke omstandigheden (koelhuis of explosie-
gevaarlijke omgeving), moet deze hiervoor
speciaal worden uitgerust en indien nodig
goedgekeurd.
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Als uw machine wordt gebruikt voor werk-
zaamheden die niet in de richtlijnen of in deze
handleiding zijn aangegeven en daarvoor
moet worden veranderd of uitgebreid, moet u
zich ervan bewust zijn dat elke verandering
aan de constructie van de machine het rijg-
edrag en de stabiliteit van de machine kan be-
invloeden en tot ongevallen kan leiden. Neem
daarom voor elke aanpassing eerst contact op
met de fabrikant. Er mag geen enkele wijzi-
ging worden aangebracht die de stabiliteit kan
beïnvloeden, tenzij uitdrukkelijk toegestaan
door de fabrikant.

Zonder voorafgaande schriftelijke toestem-
ming van de fabrikant is het verboden om aan
uw machine veranderingen in de constructie
aan te brengen of ombouwactiviteiten uit te
voeren. Mogelijk is ook goedkeuring door de
verantwoordelijke instantie vereist.

U mag uw machine alleen veranderen of om-
bouwen als de fabrikant zijn bedrijf heeft ge-
staakt en het onwaarschijnlijk is dat zijn be-
drijf door een andere onderneming wordt
overgenomen, en dan nog uitsluitend indien:
● de verandering of ombouw is ontworpen,

getest en geïmplementeerd door een of
meer technici met de juiste expertise op het
gebied van heftrucks en de veiligheid daar-
van;

● er een registratie wordt bijgehouden van het
ontwerp, de test(s) en de implementatie van
de verandering of ombouw;

● lastindicatieplaatje(s), stickers, labels en
bedieningsinstructies op de juiste, goed-
keurde wijze zijn gewijzigd;

● er een permanent en duidelijk zichtbaar la-
bel op de machine is aangebracht waarop
de aard van de verandering of ombouw is
aangegeven alsmede de datum van de ver-
andering of ombouw en de naam en het
adres van het bedrijf dat de werkzaamhe-
den heeft uitgevoerd.

Medische apparatuur
Wanneer de bestuurder een medisch appa-
raat draagt, zoals een pacemaker of een ge-
hoorapparaat, kan de werking hiervan worden
beïnvloed. Vraag een arts of de fabrikant van
de betreffende medische apparatuur of het
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apparaat voldoende beschermd is tegen elek-
tromagnetische storing.
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Veiligheidscontroles
Regelmatige veiligheidsinspectie
van de heftruck

Veiligheidsinspectie op basis van tijd en
ongebruikelijke voorvallen
Het bedrijf dat de machine gebruikt, moet er-
voor zorgen dat de machine ten minste een-
maal per jaar of na bijzondere voorvallen
wordt gecontroleerd door een specialist.

Als onderdeel van de inspectie dient de tech-
nische staat van de heftruck volledig te wor-
den gecontroleerd voor wat betreft de onge-
valveiligheid. Daarnaast moet de heftruck
grondig worden gecontroleerd op eventuele
beschadigingen door een verkeerd gebruik. Er
moet een testlogboek worden aangelegd. De
resultaten van de inspectie moeten worden
bewaard tot na de tweede inspectie die op de
desbetreffende inspectie volgt.

De inspectiedatum wordt op een sticker op de
heftruck aangegeven.

– Laat door het servicecentrum periodieke
veiligheidsinspecties van de heftruck uitvoe-
ren.

– Houd u aan de richtlijnen voor controles van
uw heftruck volgens FEM 4.004.

Het bedrijf dat de heftruck gebruikt, moet er-
voor zorgen dat mankementen onmiddellijk
worden verholpen.

– Neem contact op met het servicecentrum.

 OPMERKING

Volg de nationale voorschriften van uw land
op!
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Elektrische isolatie testen
De isolatie van de heftruck moet over voldoen-
de weerstand beschikken. Deze isolatieweer-
stand dient ten minste éénmaal per jaar te
worden getest volgens DIN 57117 en DIN
43539, VDE 0117 en VDE 0510.

 OPMERKING

De elektrische installatie van de machine en
de batterij dienen afzonderlijk te worden ge-
test.

Isolatieweerstand van batterij meten

 OPMERKING

Nominale batterijspanning < testspanning <
500 [V].

– Meet de isolatieweerstand met een geschikt
meetinstrument.

De isolatieweerstand is voldoende indien deze
een nominale waarde heeft van ten minste
1000 [Ω/V] ten opzichte van het chassis.

Neem contact op met de serviceafdeling.

Isolatieweerstand van de elektrische in-
stallatie meten

 OPMERKING

Nominale batterijspanning < testspanning <
500 [V].

– Zorg dat er geen spanning aanwezig is op
de elektrische installatie.

– Meet de isolatieweerstand met een geschikt
meetinstrument.

De isolatieweerstand is voldoende indien deze
een nominale waarde heeft van ten minste
1000 [Ω/V] ten opzichte van het chassis.

Neem contact op met de serviceafdeling.
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Veiligheidsvoorschriften voor de omgang met te gebruiken mid-
delen
Toegestane middelen

 GEVAAR
Het niet naleven van de veiligheidsvoorschriften
m.b.t. te gebruiken middelen kan leiden tot letsel,
fatale ongelukken of schade aan het milieu.
– Volg de veiligheidsvoorschriften voor de omgang

met dergelijke middelen op.

Zie het onderhoudsschema voor de toegesta-
ne te gebruiken middelen.

Oliën
 GEVAAR

Oliën zijn brandbaar!
– Houd u aan de wettelijke voorschrif-

ten.
– Roken en (open) vuur zijn niet toege-

staan!

 GEVAAR

Oliën zijn giftig!
– Voorkom aanraking en inslikken.
– Bij inademen van nevel of damp moet

er onmiddellijk frisse lucht worden
toegevoerd.

– Bij aanraking met de ogen moeten de
ogen grondig met water worden ge-
spoeld (ten minste 10 minuten); daar-
na moet er een oogarts worden opge-
zocht.

– Bij inslikken geen braken opwekken.
Zoek onmiddellijk medische hulp.

Veiligheid 3
Veiligheidsvoorschriften voor de omgang met te gebruiken middelen

 271193 801 16 19 NL - 03/2022  -  10



 WAARSCHUWING

Langdurig intensief contact met de huid
kan tot verschraling en irritatie van de
huid leiden!
– Voorkom aanraking en inslikken.
– Draag veiligheidshandschoenen.
– Was na contact de huid met zeep en

water en gebruik vervolgens een
huidbeschermingsmiddel.

– Vervang doordrenkte kleding en
schoenen onmiddellijk.

 WAARSCHUWING
Er bestaat uitglijgevaar door gemorste olie, met na-
me in combinatie met water!
– Gemorste olie moet onmiddellijk met oliebindende

middelen worden verwijderd en volgens de voor-
schriften worden afgevoerd.

 MILIEUVOORSCHRIFT

Olie is watervervuilend!
● Sla olie altijd in vaten op die aan de gelden-

de regels voldoen.
● Voorkom morsen van olie.
● Gemorste olie moet onmiddellijk met olie-

bindende middelen worden verwijderd en
volgens de voorschriften worden afgevoerd.

● Voer afgewerkte oliën volgens de voor-
schriften af.

Batterijzuur
 WAARSCHUWING

Batterijzuur bevat verdund zwavelzuur.
Dit is giftig.
– Voorkom onder alle omstandigheden

beslist aanraking of inslikken van bat-
terijzuur.

– Zoek in geval van lichamelijk letsel
onmiddellijk een arts op.
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 WAARSCHUWING

Batterijzuur bevat verdund zwavelzuur.
Dit is bijtend.
– Bij het werken met batterijzuur moe-

ten er geschikte persoonlijke bescher-
mingsmiddelen (PBM, Duits PSA)
worden gebruikt (rubberen hand-
schoenen, schort, veiligheidsbril).

– Draag bij het werken met batterijzuur
nooit een horloge of sieraden.

– Laat geen zuur op de kleding, op de
huid of in de ogen komen. Indien dit
toch gebeurt, onmiddellijk met een
ruime hoeveelheid schoon water
spoelen.

– Zoek in geval van lichamelijk letsel
onmiddellijk een arts op.

– Spoel gemorst batterijzuur onmiddel-
lijk weg met voldoende water.

– Houd u aan de wettelijke voorschrif-
ten.

 MILIEUVOORSCHRIFT

– Voer gebruikt batterijzuur af volgens de
hiervoor geldende voorschriften.

Gebruikte middelen afvoeren

 MILIEUVOORSCHRIFT

Middelen die bij onderhouds-, reparatie- en
reinigingswerkzaamheden vrijkomen, moeten
goed worden opgevangen en worden afge-
voerd volgens de nationale voorschriften van
het land waar de machine wordt gebruikt. De
werkzaamheden mogen uitsluitend worden
uitgevoerd op de daarvoor bedoelde plaatsen.
Zorg ervoor dat het milieu zoveel mogelijk
wordt ontzien.

– Neem eventueel gemorste vloeistoffen
zoals remvloeistof of transmissieolie op met
een oliebindmiddel.

– Neutraliseer alle gemorste batterijzuur on-
middellijk.

– Volg altijd de nationale voorschriften op met
betrekking tot het afvoeren van afgewerkte
olie.
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Emissies
Geluidsemissies
De waarden zijn vastgesteld volgens de me-
thoden van de Europese norm NEN-EN 12053
(beproevingsmethoden voor het meten van
geluidemissies van gemotoriseerde transport-
werktuigen, op basis van de normen ISO
11201 en NEN-EN-ISO 3744 en in overeen-
stemming met de norm NEN-EN-ISO 4871).
Volgens deze methoden produceert de machi-
ne de volgende geluidsdrukniveaus: Continu
geluidsdrukniveau in het bestuurderscomparti-
ment:

LpAz 75 dB (A)

De opgegeven geluidswaarden in de machine
kunnen echter niet worden gebruikt voor het
bepalen van de op werkplekken voorkomende
geluidsemissies volgens de recentste versie
van de richtlijn 2003/10/EG (betreffende de
dagelijkse blootstelling van personen aan la-
waai). Indien nodig moeten deze waarden di-
rect op de werkplek worden vastgesteld, on-
der de daar daadwerkelijk aanwezige invloe-
den (andere geluidsbronnen, speciale ge-
bruiksomstandigheden, geluidsweerkaatsin-
gen).

Trillingen
De trillingen van de machine zijn met een
identieke machine vastgesteld volgens de
norm NEN-EN 13059 betreffende ”testmetho-
des voor het meten van trillingen bij gemotori-
seerde transportwerktuigen”.

Studies hebben aangetoond dat de amplitude
van de trillingen op hand en arm aan het stuur
en aan de bedieningselementen van de ma-
chines kleiner is dan 2,5 m/s 2. Daarom is er
geen wettelijke grens voor dit type meting.

Trillingen op de bestuurder:
● Bij de LTX10, LTX20, 1,30 / 1,46 (staand /

zittend)
● Bij de LTX - T04, 1,09 / 1,11 (staand / zit-

tend)
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De persoonlijke belasting vanwege de trillin-
gen die per dag op de bestuurder worden uit-
geoefend, moet indien nodig op de daadwer-
kelijke werkplek worden gecontroleerd, zodat
er rekening wordt gehouden met alle overige
factoren zoals de staat van de route, de ge-
bruiksintensiteit, etc.

Emissie van tractiebatterijen
Bij het opladen van de batterijen komt er een
explosief mengsel van zuurstof en waterstof
(knalgas) vrij. Dit gasmengsel is uiterst explo-
sief en mag niet ontbranden. Het explosiege-
vaar kan worden verminderd in een goed ge-
ventileerde omgeving, uit de buurt van open
vuur en vonken. Volg de veiligheidsvoorschrif-
ten voor de omgang met batterijen op.
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Veiligheidsvoorzieningen
Beschadiging, defecten en mis-
bruik van veiligheidsvoorzienin-
gen
De bestuurder moet alle eventuele beschadi-
gingen of andere defecten van de heftruck of
voorzetapparatuur onmiddellijk bij het toezicht-
houdend personeel melden.

Heftrucks en voorzetapparaten die niet goed
werken of niet veilig zijn, mogen niet worden
gebruikt tot zij afdoende zijn gerepareerd.

Veiligheidsvoorzieningen en -schakelaars mo-
gen niet worden verwijderd of gedeactiveerd.

Vaste instelwaarden mogen alleen worden ge-
wijzigd met goedkeuring van de fabrikant.

Werkzaamheden aan de elektrische installatie
(bijv. het aansluiten van een radio, extra
schijnwerpers etc.) zijn alleen toegestaan na
schriftelijke goedkeuring van de fabrikant. Alle
ingrepen aan de elektrische installatie moeten
worden gedocumenteerd.

Batterijaansluitkabels
 LET OP

Het gebruik van contactdozen met NIET-ORIGINELE
batterijaansluitkabels kan gevaarlijk zijn (zie de infor-
matie in de onderdelencatalogus)

EMC - Elektromagnetische compatibiliteit
Elektromagnetische compatibiliteit (EMC) is
een belangrijk kwaliteitskenmerk van de ma-
chine.

EMC zorgt voor:
● Begrenzing van de elektromagnetische

emissies tot een bepaald niveau, om de
storingsvrije werking van andere uitrusting
in de omgeving veilig te stellen.

● Afdoende immuniteit voor elektromagneti-
sche storing, om een normale werking in de

beoogde gebruikspositie bij de verwachte
elektromagnetische storing te garanderen.

Daarom wordt eerst door middel van EMC-
tests de door de machine uitgezonden elektro-
magnetische storing gemeten, waarna wordt
gecontroleerd of er sprake is van voldoende
weerstand tegen elektromagnetische storing
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in de beoogde gebruikspositie. Er is een aan-
tal maatregelen genomen om de elektromag-
netische compatibiliteit van de machine veilig
te stellen.

 LET OP
De machine moet voldoen aan de EMC-voorschrif-
ten.
Bij het vervangen van machinecomponenten moeten
de componenten voor EMC-bescherming opnieuw
worden aangebracht en aangesloten.
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4

Overzichten



Overzichtstekening

Flitslamp
Verstelbare extra stoel
Haakkabel
Kruipgangschakelaars
Noodstopknop
Haak
Lastwielen (LTX10 / LTX20), gemonteerd
aan het hoofdchassis.
Lastwielen (LTX-T04), gemonteerd aan het
trekplatform.
Bestuurdersplatform
Batterij
Stabilisatorwielen
Aangedreven wiel
Elektromotor

1
2
3
4
5
6
7A

7B

8
9
10
11
12

Elektromagnetische rem
Lader
Werklampen
Claxon
Zekering- en relaiskastje
Indicatielampjes
Contactschakelaar
Indicator
Diagnosestekker
Bedieningspaneel
Stuur
Claxonknop
Rijrichtingschakelaar
Stoptoets

13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
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 OPMERKING

De trekker LTX10 / LTX20 is uitgerust met een
aanhangerkoppeling voor het aankoppelen
van een aanhangwagen, dus er is geen trek-
platform. De trekker LTX-T04 heeft een trek-
platform en een aanhangerkoppeling.
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Labels

Label STILL-logo en machinemodel
STILL-logo
label "verboden personen te vervoeren"
label "aanhaken verboden"
label "werkschoenen dragen"
label STILL-logo en machinemodel

1
2
3
4
5
6

stropsticker
label contactsleutel
label importeur (voor het Verenigd Konink-
rijk)
typeplaatje

7
8
9

10
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Identificatieplaatje
Typeplaatje, variant 1

Type
Serienummer
Bouwjaar
Leeggewicht in kg
Max. toegestaan batterijgewicht in kg (alleen
voor elektrische machines)
Min. toegestaan batterijgewicht in kg (alleen
voor elektrische machines)
Asbelasting vooras in kg

1
2
3
4
5

6

7

Asbelasting achteras in kg
Fabrikant
Zie de technische gegevens in deze bedie-
ningsinstructies voor nadere informatie
CE-label
Trekkracht
Nominaal aandrijfvermogen in kW
Batterijspanning in V
Nuttige last in kg

8
9
10

11
12
13
14
15
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Typeplaatje, variant 2

Fabrikant
Serienummer
Bouwjaar
Leeggewicht in kg
Max./min. toegestaan batterijgewicht in kg
(alleen voor elektrische machines)
Asbelasting vooras/achteras in kg
Data-matrix-code
Zie de technische gegevens in deze bedie-
ningsinstructies voor nadere informatie
Conformiteitsmarkering: CE-markering voor
de markten van de EU, de kandidaat-lidsta-

1
2
3
4
5

6
7
8

9

ten van de EU, de EVA-staten en Zwitser-
land, UKCA-markering voor de Britse markt,
EAC-markering voor de Euraziatische Eco-
nomische Unie
Trekkracht
Nominaal aandrijfvermogen in kW
Batterijspanning in V
Nuttige last in kg
Type

10
11
12
13
14

 OPMERKING

● Het is mogelijk dat er meerdere conformi-
teitsmarkeringen op het typeplaatje staan.

● De EAC-markering kan zich ook in de on-
middellijke nabijheid van het typeplaatje be-
vinden.

 OPMERKING

Typeplaatje geleverd volgens de bijbehorende
voorwaarden.
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Bedieningselementen van de 1193

Claxonknop
STOP-knop
Rijrichtingschakelaar vooruit/achteruit
Noodstopschakelaar
Verstelknop voor de dissel
Bedieningsschakelaar voor de verlichting
Kaartklem
Displayeenheid
Aan/uit-schakelaar

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Diagnose-interface
Kruipgangschakelaar vooruit/achteruit
Staalkabel
Aanhangerkoppeling
Extra stoel, kabel voor hoogteverstelling van
de rugleuning
Kruipgangschakelaar vooruit/achteruit
Extra klapstoel
Richtingaanwijzerschakelaar

10
11
12
13
14

15
16
17
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Accessoirestang (speciale uitrusting)

Achteruitkijkspiegel
Optioneel RF-apparaat of digicode-optie
Optionele extra schakelaar

1
2
3

Spiegelafstelling
Spiegelafstelling

4
5

 OPMERKING

Kijk voor meer informatie in het optionele
boekje. Het onderdeelnummer van het boekje
is 50988011937.
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 LET OP
Pas op voor het afknellen van vingers bij het verstel-
len van de dissel.
Houd uw vingers uit de buurt van bewegende delen,
zoals aangegeven door de pijl, om verwondingsge-
vaar te voorkomen.

 WAARSCHUWING
Gevaar van ernstig letsel en/of ernstige materiële
schade.
Bedien de afstel- en bedieningselementen op de ac-
cessoirestang niet tijdens het rijden.

 LET OP
Risico van beschadiging van de uitrusting.
Houd rekening met de afmetingen van de machine
die is uitgerust met de achteruitkijkspiegel. De maxi-
male breedte van de machine kan 856 mm zijn.

Displayeenheid
Overzicht

Tot de hoofdfuncties van de displayeenheid
behoren:
● toont de batterijlading
● toont de uren voor onderhoud
● toont storingscodes
● geeft door middel van een knipperend indi-

catielampje of symbolen aan dat er sto-
ringsmeldingen zijn

● toont de ladingstoestand van de batterij
● met achtergrondverlichting

De regeleenheid stuurt gegevens over het bat-
terijvermogen en draai- en onderhoudsuren,
storingscodes en andere informatie via het
CAN-BUS-netwerk naar de displayeenheid.
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Displayeenheid

Nr. Betekenis Verklaring Informatie/indicatie op het
scherm

1
Symbool bestaande uit 10
balken dat de batterijlading
aangeeft

Volledig opgeladen: 100%
Lage lading: 10%
Batterij leeg: 0%

10 balken: lading 91–100%
1 balk over: 1–10%
1 knipperende balk over: 0%
 
Opmerking: om de batterij te
beschermen, geeft de dis-
playeenheid 0% resterend
vermogen aan wanneer het
vermogen van de batterij
nog 20% is

2 Onderhoudsherinnering
(rood)

Knippert: minder dan 50
draaiuren tot de volgende
onderhoudsbeurt
Brandt permanent: onder-
houdsinterval overschreden

 

3 Rood indicatielampje
Brandt permanent: geeft
een storing of waarschuwing
aan

 

4 Groen indicatielampje

Uit: geeft aan dat de machi-
ne is uitgeschakeld
Brandt permanent: geeft
aan dat de machine is inge-
schakeld
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5 Storingscodes  

Storingscodes helpen mon-
teurs van de serviceafdeling
bij een juiste diagnose van
de storingen

6 Defect of rem versleten
(luchtspleet)  Machine kan niet worden

gebruikt

7 Urenteller Geeft de draaiuren van de
machine aan

De urenteller begint te lopen
wanneer de machine wordt
gestart en werkt
Wanneer de urenteller loopt,
knippert de zandloper lang-
zaam
De urenteller toont de tijd in
uren en minuten
Wanneer de voeding wordt
uitgeschakeld, worden de
uren in het geheugen opge-
slagen.

8 STOP-alarm (rood) Meerdere storingen Machine kan niet worden
gebruikt

9 Kruipgang

De LED met grafisch sym-
bool knippert wanneer met
kruipsnelheid wordt gere-
den.

 

10 Temperatuuralarm (rood) Brandt permanent: regel-
eenheid oververhit

Stop de machine en wacht
enkele minuten voordat u de
machine weer inschakelt.
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Elektronische sleutel (speciale uitrusting) 

INschakelen (bedrijfsmodus)
UITschakelen en wachten op code
Programmeermodus actief

1
2
3

Sleutelfout of verkeerde code
Vertraging van de automatische uitschake-
ling

4
5

Bediening Invoeren Status van LED's Opmerkingen
GEBRUIK  

AAN * 1 2 3 4 5 #  (stan-
daard)

○ rood uit ● continu
groen (1) (juiste pinco-

de)
● rood knippert ○ groen
uit (4) (onjuiste pincode)

1 2 3 4 5  standaard-
pincode

UIT #  (3 seconden) ○ rood uit ● groen knip-
pert (2)

Voeding van de machine
uitgeschakeld

PROGRAMMERING (alleen machinecontact UIT (2))  
SYSTEEMBE-

HEERDERSCO-
DE VEREIST

VOOR ALLE IN-
STELLINGEN

VAN DE ELEK-
TRONISCHE

SLEUTEL

*  0  0  0  0  0  0  0  0
#  (standaard)

● continu rood ● continu
groen (3)

Als de LED's zijn ge-
doofd, schakelt de elek-
tronische sleutel auto-

matisch terug naar
de ”bedrijfsmodus”.

Nieuwe bestuur-
derscode *  0  *  4  5  6  7  8  #

○ rood uit ● groen knip-
pert (2) (code geaccep-

teerd)

Voorbeeld van een nieu-
we bestuurderscode:

45678

Bestuurderscodes
toewijzen

*  2  *  5  4  3  2  1  #
○ rood uit ● groen knip-
pert (2) (code geaccep-

teerd)

*2*: referentie van de
bestuurder

10 opties, van 0 tot 9

Bestuurderscodes
wissen *  2  *  #

○ rood uit ● groen knip-
pert (2) (wissen geac-

cepteerd)

*2*: referentie van de
bestuurder (tussen 0 en

9)
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PROGRAMMERING (alleen machinecontact UIT (2))  
Systeembeheer-
derscodes wijzi-

gen

*  *  9  *  1  2  3  4  5
6  7  8  #

○ rood uit ● groen knip-
pert (2) (code geaccep-

teerd)
 

Oorspronkelijke
systeembeheer-

derscode herstel-
len

  

Voor het opnieuw active-
ren van de standaard-

systeembeheerderscode
(00000000) kunt u con-
tact opnemen met uw
vertegenwoordiger of
met de dichtstbijzijnde

dealer.

Automatische uit-
schakeling active-

ren
*  *  2  *  1  #

● rood knippert ● groen
knippert (5) (5 seconden
voordat er wordt uitge-

schakeld)

De voeding wordt auto-
matisch na 10 minuten
(600 seconden is stan-

daard) uitgeschakeld als
de machine niet wordt

gebruikt.

Vertraging van de
automatische uit-
schakeling instel-

len

*  *  3  *  6  0  #
○ rood uit ● groen knip-
pert (2) (waarde geac-

cepteerd)

Voorbeeld: automati-
sche uitschakeling na

1 minuut (60 seconden)
indien niet gebruikt.

Minimuminstelling = 10
seconden/maximum =

3000 seconden
Automatische uit-
schakeling deacti-

veren
*  *  2  *  0  #

○ rood uit ● groen knip-
pert (2) (opdracht geac-

cepteerd)
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RF-apparaat (speciale uitrus-
ting)
Afbeelding van transponderchip

Afbeelding van variant kaartlezer

924_Transponderchip_01



ID

924_Lesegerät_01
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FleetManagerTM (variant kaartlezer) bestaat
uit een huis (4) met geïntegreerde kaartlezer
(3).

LED 1 (1) en LED 2 (2) dienen als weergave-
element. Beide LED's bestrijken de RGB-
kleurruimte en kunnen diverse kleuren repro-
duceren.

In aanvulling op de visuele weergaven van de
twee LED's, kan een geïntegreerde signaalge-
ver daarmee corresponderende geluidssigna-
len geven.

ID

1 2

3

4

924_Lesegerät_02
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5

Gebruik



Ingebruikname
Advies voor de ingebruikname
Wij adviseren om de machine de eerste
50 draaiuren niet te intensief te gebruiken.

Controleer de eerste dagen of de eerste draai-
uren, en telkens na vervanging van een wiel,
de bevestiging van de wielmoeren om er ze-
ker van te zijn dat de moeren goed vastzitten,
voordat u de machine gebruikt.

 OPMERKING

Zie de paragraaf Onderhoud voor het kruis-
lings aanhalen en het aanhaalmoment van de
wielmoeren.

Dagelijkse controles voorafgaand aan
het rijden
BELANGRIJK:

Elke dag moet voorafgaand aan het gebruik
van de machine worden gecontroleerd of deze

goed functioneert; dit geldt met name voor de
veiligheidsvoorzieningen.

Controleer de goede werking van de volgende
uitrusting:
● Werking van de rijaandrijving vooruit/achter-

uit
● Werking van de elektromagnetische rem
● Werking van de automatische rem met

energieterugwinning
● Werking van de noodstopschakelaar
● Werking van de claxon
● Dodemansschakelaar
● Batterijvergrendeling (alleen bij modellen

met batterijvergrendeling)

 GEVAAR
Levensgevaar, verwondingsgevaar en/of gevaar
van ernstige materiële schade.
Bij een defect van de machine moet onmiddellijk het
betreffende personeel worden gewaarschuwd en
moet de machine uit gebruik worden genomen.

Vóór u gaat rijden
Personen in de gevarenzone
Voordat u de machine start en tijdens uw
werkzaamheden dient u te controleren of er
zich geen personen in de gevarenzone bevin-
den. Als er zich personen in de gevarenzone
bevinden, dient u hen ruim van tevoren te
waarschuwen. Staak uw werkzaamheden met
de machine onmiddellijk als de personen on-
danks uw waarschuwingen de gevarenzone
niet verlaten.

Gevarenzone
De gevarenzone is het gebied waarbinnen
personen gevaar lopen door de bewegingen
van de trekker, door de werkuitrusting en door
de aanhangwagens of de last. De gebieden
waarin een last kan vallen of werkuitrusting
kan worden neergelaten of vallen, maken
eveneens deel uit van de gevarenzone.
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Afmetingen van de verkeersroutes en
manoeuvreerzones

 Draaistraal (Wa)
Type Wa

LTX10,
LTX20 1080 mm

LTX − T04 1660 mm

Volg de landelijke voorschriften op.

Controleer of de route voor de machine vrij is
van te scherpe bochten, te steile hellingen en
te smalle of lage deuren.

Omstandigheden van verkeersroutes
De oppervlakken van verkeersroutes moeten
voldoende vlak en schoon zijn en vrij zijn van
gevallen voorwerpen. Afvoergoten, spoorwe-
govergangen en dergelijke moeten vlak zijn
en, indien nodig, met rijplaten worden afge-
dekt zodat de machine er zonder schokken
overheen kan rijden.

Er moet voldoende afstand zijn tussen het
hoogste deel van de machine of de last en de
vaste constructies in de omgeving. Zie de
technische kenmerken.

Voorschriften met betrekking tot de ver-
keersroutes en de manoeuvreerzones
Er mag alleen worden gereden op verkeers-
routes die door het bedrijf dat de machine ge-
bruikt of door diens vertegenwoordiger zijn
toegestaan. Er mogen zich geen obstakels op
de rijwegen bevinden. Lasten mogen uitslui-
tend worden neergezet en opgeslagen op
plaatsen die daarvoor zijn bedoeld. Het bedrijf
dat de machine gebruikt of diens vertegen-
woordiger moet ervoor zorgen dat er geen
niet-geautoriseerde personen de werkomge-
ving naderen.

Gevaren
Gevaren op de verkeersroutes moeten wor-
den aangeduid door middel van standaard-
verkeersborden of mogelijk extra waarschu-
wingen.
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Aanduiding
Uw machine is voorzien van speciale uitrus-
ting voor gebruik in koelhuizen. Hij kan wor-
den gebruikt voor twee werkbereiken en is
voorzien van een label voor koelhuisuitvoerin-
gen.

De koelhuisuitrusting van de machine is ont-
worpen voor speciale oliën (voor de transmis-
sie) die geschikt zijn voor koelhuizen.

Verantwoord gebruik
Werkbereik 1: permanent gebruik in omgevin-
gen met temperaturen van −5 °C en kortston-
dig gebruik bij −10 °C. Parkeren buiten het
koelhuis.

Gebruik

Algemeen
De temperatuurverandering tussen de koude
ruimte binnen en de warmte buiten leidt tot
condensvorming. Dit condenswater kan be-
vriezen wanneer de machine weer het koel-
huis binnengaat, waardoor de bewegende de-
len van de machine blokkeren. Daarom moet
de hieronder aangegeven tijdsduur die de ma-
chine in de omgevingen met verschillende
temperaturen blijft, strikt worden nageleefd
voor beide werkbereiken.

De temperatuur van de tractiebatterijen mag
nooit afnemen tot de temperatuur van het
koelhuis, aangezien zij dan niet meer werken.

Vóór het starten

 LET OP
De machine moet droog en op bedrijfstemperatuur
zijn voordat u de machine in het koelhuis gebruikt.

– Rijd circa 5 minuten met de machine en be-
dien de remmen meerdere malen om te
controleren of de machine veilig werkt.

1044_920-001
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Gebruik

Werkbereik 1
Permanent gebruik in omgevingen met tempe-
raturen van −5 °C en kortstondig gebruik bij
−10 °C.

Werkbereik 2
Afwisselend gebruik binnen bij temperaturen
tot minimaal −32 °C en buiten bij temperatu-
ren tot maximaal +25 °C, kortstondig zelfs tot
+40 °C. De machine mag het koelhuis niet
langer dan 10 minuten verlaten, aangezien dit
tijdsbestek niet lang genoeg is voor de vor-
ming van condenswater. Als de machine lan-
ger dan 10 minuten buiten blijft, moet de ma-
chine buiten blijven tot het condenswater vol-
ledig is verdwenen. Dit duurt doorgaans ten
minste 30 minuten.

 GEVAAR
Als het condenswater in het koelhuis bevriest, mo-
gen de bewegende delen die zijn geblokkeerd niet
met de hand worden losgemaakt.

Parkeren
– Parkeer de machine altijd buiten het koel-

huis.

 LET OP

De batterijen mogen niet een hele nacht ontladen of
ongebruikt in het koelhuis blijven.

– Laad de batterij buiten het koelhuis op en
gebruik een reservebatterij.

Controles voorafgaand aan het eerste gebruik

Inspectie-item
Voltooiingsstatus
√ X

Instellingen van het dashboard   

Werking van de rijaandrijving vooruit/achteruit   

Werking van de elektromagnetische rem   
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Werking van de automatische rem met energieterugwinning   
Werking van de noodstopschakelaar   
Werking van de claxon   
Dodemansschakelaar   
Batterijvergrendeling (alleen bij modellen met batterijver-
grendeling)   

Dagelijkse controles voorafgaand aan het gebruik

Inspectie-item
Voltooiingsstatus
√ X

Werking van de rijaandrijving vooruit/achteruit   

Werking van de elektromagnetische rem   
Werking van de automatische rem met energieterugwinning   
Werking van de noodstopschakelaar   
Werking van de claxon   
Dodemansschakelaar   
Batterijvergrendeling (alleen bij modellen met batterijver-
grendeling)   
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Werkomgeving controleren
De plaatsen waar de trekker wordt gebruikt,
moeten voldoen aan de hiervoor geldende
voorschriften (toestand van de ondergrond,
verlichting, etc.).

Voordat u de trekker gebruikt, is het belangrijk
om de werkomgeving te controleren. Dit kan
gebeuren in de vorm van een visuele controle.

Er mogen geen tekenen van het lekken van
vloeistoffen onder de trekker zijn.

Het batterijcompartiment moet goed zijn ge-
sloten en alle extra uitrusting moet goed zijn
bevestigd.

De werkomgeving moet vrij zijn. Er mogen
zich op de weg van de trekker geen mensen
en obstakels bevinden.

Tijdens het manoeuvreren moet de bestuurder
alert zijn op alles wat een veilige bediening en
besturing van de machine zou kunnen belem-
meren:

● Er mag zich niemand in de buurt van de
trekker bevinden.

● De bestuurder mag geen gebruik maken
van een mobieltje, een MP3-speler of enig
ander elektrisch apparaat dat de aandacht
van de bestuurder kan afleiden van zijn/
haar omgeving.

● Er mogen geen tekenen van olie of vet op
de vloer zijn

De bestuurder dient voorzichtig te zijn bij het
transporteren van een last. De lastafmetingen
kunnen het manoeuvreren bemoeilijken en het
zicht beperken. De snelheid van de trekker
moet worden gereduceerd, aangezien de trek-
ker kan kantelen tijdens het remmen of het ne-
men van bochten.

Bij het rijden over obstakels moet de snelheid
worden gereduceerd om ervoor te zorgen dat
de trekker niet uit balans raakt en om trillingen
in de armen van de bestuurder te voorkomen.

Bedieningsinstructies
De LTX10, LTX20 en LTX-T04 zijn bedoeld
voor gebruik binnen, in niet-explosiegevaarlij-
ke omgevingen; de omgevingstemperatuur
moet tussen -10 °C en +40 °C liggen en de
luchtvochtigheid moet lager zijn dan 95%.

De LTX10, LTX20 en LTX-T04 voldoen aan
de vereisten van de norm NEN-EN 12895 in-
zake elektromagnetische compatibiliteit. De
goede werking van de machines kan niet
meer worden gegarandeerd wanneer zij wor-
den gebruikt in omgevingen waarin de elektro-
magnetische velden sterker kunnen zijn dan
de in de norm vastgelegde drempelwaarden.

De ondergrond moet droog, schoon en vlak
zijn. De hardheid van de ondergrond moet mi-
nimaal ca. 38 daN/cm² bedragen.

Met het oog op de remcapaciteit en de stabili-
teit van de machine is de aanbevolen maxima-
le hellingshoek over een korte afstand beperkt
tot 5% (met last) of 10% (zonder last).

De machine kan lastgewichten van maximaal
1 ton (LTX10), of 2 ton (LTX20) of
400/1000 kg (LTX-T04) hanteren.

 OPMERKING

Het platform van de LTX-T04 kan een last van
400 kg dragen, en de machine kan tegelijker-
tijd een last van 1000 kg trekken.

Voor andere dan de hierboven vermelde doel-
einden verzoeken wij u contact op te nemen
met onze servicemonteurs.

 GEVAAR
Gevaar van ernstig letsel en/of ernstige materiële
schade.
Stem uw rijstijl altijd af op de toestand van de onder-
grond (oneffen oppervlakken, etc.), bijzonder gevaar-
lijke werkgebieden en de last.
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 LET OP
Risico van beschadiging of vernieling van de uitrus-
ting.
Schakel altijd het contact uit en verwijder de contact-
sleutel voordat u de machine verlaat.

 GEVAAR
Gevaar van ernstig letsel en/of ernstige materiële
schade.
Houd uw handen altijd aan de bedieningselementen,
en schakel het contact uit voordat u bewegende on-
derdelen en inrichtingen aanraakt.

 LET OP
Risico van beschadiging of vernieling van de uitrus-
ting
Het onderstel van deze machine is zodanig gecon-
strueerd dat het de voeten van de bestuurder be-
schermt. Deze beschermende maatregelen zijn ech-
ter alleen volledig effectief wanneer de bestuurder
veiligheidsschoenen draagt.

 GEVAAR
Levensgevaar en/of gevaar van ernstige materiële
schade.
De veiligheidsvoorschriften en de voorschriften voor
het gebruik van de machine moeten te allen tijde
worden opgevolgd. U vindt deze voorschriften in de
hoofdstukken "Rijden met een aanhangwagen" en
"Rijden op een helling".

 LET OP
Risico van beschadiging of vernieling van de uitrus-
ting.
De voeten van de bestuurder moeten binnen de con-
touren van het platform blijven.

 GEVAAR
Gevaar van ernstig letsel en/of ernstige materiële
schade.
Voordat u vooruit of achteruit rijdt, moet u goed in de
rijrichting kijken om er zeker van te zijn dat de ma-
noeuvre ook veilig kan worden uitgevoerd.

 LET OP
Risico van beschadiging of vernieling van de uitrus-
ting.
Het bestuurdersplatform mag niet worden gebruikt
voor het zijwaarts duwen van lasten.

 LET OP
Risico van beschadiging of vernieling van de uitrus-
ting.
Controleer, voordat u een machine met zijdelings
verwisselbare batterij gebruikt, of de batterij goed is
vergrendeld.

 GEVAAR
Gevaar van ernstig letsel en/of ernstige materiële
schade.
Gebruik het platform of de aanhangwagens niet om
passagiers te vervoeren.

Ingebruikname
– Open het batterijdeksel.

– Sluit de batterijstekker aan.

– Sluit het batterijdeksel.

– Stel de hoogte van de dissel af.

– Verstel de hoogte van de extra stoel.
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– Trek de noodstopschakelaar (2) uit.

– Schakel de aan/uit-schakelaar (1) in.

– Het scherm van het multifunctionele display
(3) licht op; controleer de status van de ma-
chine.

 OPMERKING

Stem uw rijsnelheid altijd af op het af te leg-
gen traject, de hoedanigheid van de onder-
grond en de last. Gebruik de machine op een
vlakke en harde ondergrond.

Noodstopschakelaar
– In normaal bedrijf moet de noodstopschake-

laar (1) uitgetrokken zijn.

– Druk bij gevaar de knop (1) in om het elek-
trisch circuit te onderbreken en de elektro-
magnetische veiligheidsrem te bedienen.
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Rijrichting bepalen
– De indicaties voor de rijrichting zijn:
● Vooruitrijden (1) − in de richting van de dis-

sel
● Achteruitrijden (2) − in de richting van de

aanhangerkoppeling

Vooruit-/achteruitrijden
– Trek de noodstopschakelaar uit, schakel de

aan/uit-schakelaar in.

Vooruitrijden
– Duw met uw duim langzaam de rijschake-

laar naar voren.

– De machine rijdt naar voren, in dezelfde
richting als waarin de rijschakelaar wordt
bewogen.

 LET OP
Risico van beschadiging van de componenten.
Duw niet de schakelaar aan één zijde naar voren ter-
wijl u de schakelaar aan de andere zijde naar achter-
en duwt.

Achteruitrijden
– Duw met uw duim langzaam de rijschake-

laar naar achteren.

– De machine rijdt naar achteren, in dezelfde
richting als waarin de rijschakelaar wordt
bewogen.
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 LET OP
Risico van beschadiging van de componenten.
Duw niet de schakelaar aan één zijde naar voren ter-
wijl u de schakelaar aan de andere zijde naar achter-
en duwt.

Stuurinrichting
De stuurinrichting van de LTX10, LTX20 en
LTX-T 04 wordt bediend met behulp van de
ergonomische dissel.

 GEVAAR
Gevaar van ernstig letsel en/of ernstige materiële
schade.
Gebruik de machine nooit wanneer de stuurinrichting
defect is.

 GEVAAR
Gevaar van ernstig letsel of ernstige materiële
schade.
Bij het plotseling nemen van bochten met een hoge
snelheid kan de machine kantelen.

Sturen tijdens vooruitrijden
– Draai de dissel naar rechts − de machine

moet naar rechts sturen.

– Draai de dissel naar links − de machine
moet naar links sturen.

Staand/zittend rijden
 LET OP

De bestuurder mag alleen met de machine rijden als
de volgende handelingen zijn uitgevoerd:
– Controleer of de batterijstekker goed vastzit.
– Controleer of de batterij met de vergrendeling is

vastgezet.
– Verstel de disselhoogte
– Verstel de hoogte van de extra stoel.
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De lage trede en de brede opening aan beide
zijden vergemakkelijken de toegang tot het
werkstation van de bestuurder.

Het platform met verende ophanging, de anti-
slipvloer en de hoogteverstelbare extra stoel
en de hoogteverstelbare dissel zorgen voor
een extreem comfortabele rijervaring.

Extra stoel gebruiken
– Klap de extra stoel bij het betreden van de

machine uit door de stoel omlaag te trek-
ken.
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– De hoogte van de extra stoel kan worden
versteld om voor een geschikte rijpositie te
zorgen.

Hoogte van de extra stoel verstellen:
● Trek de hendel naar buiten, in de richting

van de pijl.
● Verstel de hoogte van de extra stoel door

de stoel omlaag te drukken terwijl u naast
de machine staat.

● Zodra de extra stoel in de juiste stand staat,
laat u de hendel los zodat deze in de oor-
spronkelijke stand terugkeert.

 OPMERKING

De hendel moet helemaal in de oorspronkelij-
ke stand terugkeren, met de borgpen in de
opening.

 LET OP
Ongevallenrisico.
Verstel de hoogte van de extra stoel niet wanneer de
machine rijdt.

– Glijrail voor het heffen en laten zakken van
de extra stoel.

 WAARSCHUWING
Verwondingsgevaar voor de vingers.
Wees voorzichtig wanneer u de extra stoel in hoogte
verstelt; steek uw vingers niet in de rail van de extra
stoel.
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Hoek van de dissel verstellen
De hoek van de dissel kan worden versteld
om comfortabeler te kunnen rijden.

Hoek van de dissel verstellen:
● Druk op de door de pijl aangegeven knop
● Houd de knop ingedrukt en verstel met uw

andere hand de hoek van de dissel
● Zodra de dissel in de juiste stand staat, laat

u de knop los om de dissel vast te zetten

 OPMERKING

Bedien de machine niet als de dissel verticaal
of bijna verticaal staat. Zet de dissel alleen
verticaal om de batterij gemakkelijker te kun-
nen vervangen.

 LET OP
Verwondingsgevaar voor de hand.
Het is verboden om met de hand onder de dissel te
komen wanneer de hoek van de dissel wordt afge-
steld.

Rijpositie
De bestuurder dient staand of zittend te rijden.
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Rijden op een helling

 OPMERKING

Wij adviseren om de machine niet te gebrui-
ken op een helling die steiler is dan 5% (met
last) of 10% (zonder last), om beschadiging
van de motor, de rem en/of de batterij te voor-
komen.

Wees uiterst voorzichtig bij gebruik van de
machine op een helling:

– Rijd niet op hellingen die steiler zijn dan de
maximaal toegestane hellingshoek van de
machine. (Zie specificatieblad.)

– Zorg dat de vloer schoon en vlak is, een an-
tislipoppervlak heeft en overzichtelijk en
zonder obstakels is.

Een helling oprijden
Rijd met een last hellingen altijd voorwaarts
op. Machines zonder last kunnen hellingen
voorwaarts of achterwaarts oprijden.
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Een helling afrijden
Rijd met een last hellingen altijd voorwaarts af.
Machines zonder last moeten hellingen even-
eens voorwaarts afrijden (d.w.z. met de aan-
hangerkoppeling naar de bovenkant van de
helling gericht.) 

 GEVAAR
Levensgevaar, verwondingsgevaar en/of gevaar
van ernstige materiële schade.
– Verlaag uw snelheid en rem zeer gelijkmatig wan-

neer u bergaf rijdt.
– Parkeer de machine nooit op een helling. Keer

nooit op een helling en neem op een helling ook
nooit afkortingen. De bestuurder moet op een hel-
ling altijd langzamer rijden.

 LET OP
Rijden op hellingen van meer dan 5% (met last) of
10% (zonder last) is verboden in verband met de be-
perkte remcapaciteit.
Omwille van de veiligheid wordt de elektromagneti-
sche rem bijv. tijdens het rijden op een lange of zeer
steile helling automatisch geactiveerd wanneer de
maximumsnelheid wordt overschreden.

Stoppen en starten op een helling
Als u op een helling moet stoppen en opnieuw
starten, volg dan de onderstaande procedure:

Bergop stoppen:
● Laat de rijschakelaar aan de dissel los; de

machine remt af tot deze tot stilstand komt
● Schakel de aan/uit-schakelaar uit

Bergaf stoppen:
● Laat de rijschakelaar aan de dissel los; de

machine remt af tot deze tot stilstand komt
● Schakel de aan/uit-schakelaar uit

Op een helling starten:
● Schakel de aan/uit-schakelaar in
● Druk de rijschakelaar aan de dissel afhan-

kelijk van de gewenste rijrichting naar voren
of achteren

● De elektromagnetische rem wordt automa-
tisch uitgeschakeld en de machine komt in
beweging
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 OPMERKING

Als u de machine sneller moet stoppen als u
bergaf rijdt, drukt u de rijschakelaar naar ach-
teren, waardoor u de omkeerrem gebruikt om
de remkracht te vergroten.

Rem, claxon en verlichting
Elektromagnetisch veiligheids- of par-
keerremsysteem

De elektromagnetische rem wordt in de vol-
gende situaties automatisch ingeschakeld:
● Als de rijrichtingschakelaar (1) niet werkt
● Als de bestuurder het bestuurdersplatform

(3) verlaat
● Als de rijrichtingschakelaar (1) in de middel-

ste stand staat en de machine stilstaat
● Als de noodstopschakelaar (2) wordt be-

diend

Rem
– Als de rijrichtingschakelaar (1) aan de dis-

sel wordt losgelaten, wordt de tegenstroom-
rem met energieterugwinning ingeschakeld
en komt de machine tot stilstand.

Omkeerrem
De omkeerrem kan worden ingeschakeld door
van rijrichting te veranderen:

– Druk de rijrichtingschakelaar (1) terwijl de
machine beweegt in de richting tegenge-
steld aan de rijrichting van de machine, tot
de machine stilstaat.

– Laat de rijrichtingschakelaar (1) los.
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Claxon
– Om de claxon te bedienen, drukt u op de

claxonknop (6).

 OPMERKING

Omdat de machine een mechanische stuurin-
richting heeft, kunnen bochten mogelijk niet
veilig met één hand worden genomen, tenzij
de bestuurder over voldoende kracht in zijn
arm beschikt. Om dus de bovenstaande situ-
atie tijdens het rijden te voorkomen, dient u bij
het naderen van bochten tot bijna stilstand af
te remmen en met de claxon voetgangers op
onoverzichtelijke plaatsen te waarschuwen.

Verlichting (speciale uitrusting)
Om de koplampen, achterlichten en/of waar-
schuwingsknipperlichten te gebruiken, drukt u
op de desbetreffende knop op het bedienings-
paneel.

 OPMERKING

Omdat de machine een mechanische stuurin-
richting heeft, kunnen bochten mogelijk niet
veilig met één hand worden genomen, tenzij
de bestuurder over voldoende kracht in zijn
arm beschikt. Om dus de bovenstaande situ-
atie tijdens het rijden te voorkomen, dient u de
verlichting in of uit te schakelen vóórdat u met
de machine rijdt.
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Aankoppelen
Er zijn twee types haken:
● Een trekinrichting met staalkabel die auto-

matisch kan worden bediend vanuit het be-
stuurderscompartiment. (A)

● Een koppeling voor een starre stang. (B)

– Om de koppeling te ontgrendelen, moet de
kabelgreep handmatig omhoog worden ge-
trokken (1) of moet de trekstang worden ge-
heven (2).

 WAARSCHUWING
Gevaar van ernstig letsel en/of materiële schade.
Gebruik de aanhangerkoppeling niet tenzij de machi-
ne geparkeerd is en de rem is ingeschakeld.

 WAARSCHUWING
Gevaar van ernstig letsel en/of materiële schade.
De aanhangerkoppeling mag niet worden gebruikt
met de niet-goedgekeurde koppelpen.

Aanhangwagen aankoppelen
Aanhangwagen controleren
– Voordat de aanhangwagen aan de trekker

wordt gekoppeld, moet worden gecontro-
leerd of de koppelpenopening van de aan-
hangwagen en de penopening van de trek-
ker bij elkaar passen.

– Controleer of de rem van de aanhangwa-
gen (indien aanwezig) is ingeschakeld, of
blokkeer de wielen met houten blokken om
te voorkomen dat de aanhangwagen be-
weegt.

– Rijd de trekker achteruit naar de aanhang-
wagen en zorg dat de aanhangerkoppeling
en de trekstang zich op één lijn bevinden.
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 LET OP
Risico van beschadiging van de uitrusting.
Controleer voordat u een last op de machine plaatst
of het totale gewicht van de last en de aanhangwa-
gen niet hoger is dan het maximale gespecificeerde
gewicht.

 LET OP
Risico van beschadiging van de uitrusting.
Zorg er tijdens het aan- of afkoppelen van de aan-
hangwagen voor dat de trekker en de aanhangwa-
gen op een vlakke ondergrond staan. Zorg dat de
aanhangwagen en de trekker in neutraal staan en
schakel de parkeerrem in.

 LET OP
Risico van beschadiging van de uitrusting.
Voordat de aanhangwagen aan de trekker wordt ge-
koppeld, moet worden gecontroleerd of de koppelpe-
nopening van de aanhangwagen en de koppelpeno-
pening van de trekker bij elkaar passen.

 WAARSCHUWING
Gevaar van ernstig letsel en/of ernstige materiële
schade.
Tijdens het aankoppelen mag zich niemand tussen
de trekker en de aanhangwagen bevinden.

Vergeet niet de kruipgangfunctie te gebruiken om het
aankoppelen te voltooien.

 GEVAAR
Levensgevaar en/of gevaar van ernstige materiële
schade.
Controleer of de trekker en aanhangwagen goed aan
elkaar zijn gekoppeld.

Controleer de aanhangerkoppeling door
langzaam met de machine te rijden.
De kruipgangfunctie van de machine kan wor-
den bediend terwijl de bestuurder naast de
machine staat.
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 LET OP
Plaats uw voeten nooit te dicht bij de machine wan-
neer u een aanhangwagen aan de aanhangerkoppe-
ling koppelt.
Draag altijd veiligheidsschoenen.

– Rijd de trekker achterwaarts naar de voor-
zijde van de aanhangwagen.

– U kunt daarbij links of rechts van de trekker
staan.

– Druk afhankelijk van de gewenste rijrichting
op de knoppen voor vooruit- of achteruitrij-
den, zie afbeelding; de machine komt ver-
volgens in beweging.

– Laat de knop los om de machine te stop-
pen.

 OPMERKING

Bij LTX-T04-modellen bevindt zich aan beide
zijden van de machine slechts een knop voor
vooruitrijden.

Aanhangwagen aankoppelen
– Controleer of de aanhangwagen op zijn

plaats blijft staan. Als de aanhangwagen
een remsysteem heeft, zorg dan dat de rem
is ingeschakeld. Gebruik indien nodig hou-
ten blokken om de wielen vast te zetten.

– Trek de koppelpen omhoog.

– Bedien de trekker zodat de koppelpenope-
ning van de aanhangwagen zich op één lijn
bevindt met de koppelpenopening van de
trekker.

– Laat de koppelpen los zodat deze naar zijn
oorspronkelijke positie terugkeert en de
aanhangwagen vergrendelt.

 LET OP
Pas op dat uw vingers niet bekneld raken!
Draag bij het aankoppelen van de aanhangwagen
veiligheidshandschoenen en let op waar u uw han-
den plaatst.
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Aanhangwagen afkoppelen
– Controleer of de aanhangwagen op zijn

plaats blijft staan. Als de aanhangwagen
een remsysteem heeft, zorg dan dat de rem
is ingeschakeld. Gebruik indien nodig hou-
ten blokken om de wielen vast te zetten.

– Trek de koppelpen van de trekker omhoog.

– Koppel de aanhangwagen af.

Met een lading rijden
– Rijd altijd vooruit; rijd nooit schuin over een

helling en keer ook nooit op hellingen.

 OPMERKING

Achteruitrijden is alleen toegestaan tijdens het
neerzetten van een last; omdat het zicht in die
richting beperkt is, mag u alleen met zeer lage
snelheid rijden.

Laat u in de volgende gevallen begeleiden
door een tweede persoon:
● Bij het aankoppelen van meerdere aan-

hangwagens
● Bij het transporteren van een last die over

de zijkant van de aanhangwagen uitsteekt
● Als het zicht slecht is

– Om bochten soepel te kunnen nemen, moet
er rekening worden gehouden met het type
aanhangwagen en met de draaistraal en de
breedte van de aanhangwagen.
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– Rem bij het naderen van uw bestemming af
om de machine veilig te kunnen stoppen.

 GEVAAR
Levensgevaar en/of gevaar van ernstige materiële
schade.
Transporteren van passagiers op de trekker of de
aanhangwagen is verboden.

 LET OP
Gevaar van ernstig letsel en/of ernstige materiële
schade.
Zorg ervoor dat de last op de aanhangwagen veilig
gestapeld is en een gelijkmatige gewichtsverdeling
heeft, en dat het gewicht van de trekker en de aan-
hangwagen binnen het tolerantiebereik ligt.

 LET OP
Gevaar van ernstig letsel en/of ernstige materiële
schade.
Houd u tijdens het rijden op de openbare weg aan de
plaatselijke verkeersregels.

 LET OP
Gevaar van ernstig letsel en/of ernstige materiële
schade.
Rem af voor het nemen van bochten; als een bocht
te snel wordt genomen, kan de machine kantelen.
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Met de LTX-T04 rijden met een lading
op het platform
– Wanneer u met een lading op het platform

met de LTX-T04 rijdt, gebruik dan een touw
door de daarvoor bedoelde opening(en) om
de lading op het platform vast te sjorren.

 LET OP
Gevaar van ernstig letsel en/of ernstige materiële
schade.
Zorg ervoor dat de last op de aanhangwagen veilig
gestapeld is en een gelijkmatige gewichtsverdeling
binnen het tolerantiebereik heeft.

Voorzorgsmaatregelen voordat u de
machine verlaat
– Schakel de aan/uit-schakelaar uit en verwij-

der de sleutel.

– Als de machine lange tijd niet zal worden
gebruikt, drukt u de noodstopschakelaar in
en koppelt u de batterijstekker los.

 LET OP
Risico van beschadiging van de uitrusting.
Parkeer de machine op een vlakke ondergrond, uit
de buurt van drukke verkeersroutes, en bescherm de
machine tegen vocht.
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Machine transporteren
Machine ophijsen
– Hijs de machine veilig op met speciale hijs-

inrichting.

– Positioneer de machine op een geschikte
plaats en laat de machine zakken.

Machine transporteren
Vóórdat de machine wordt getransporteerd,
moet ervoor worden gezorgd dat de wielen
met houten blokken in de juiste richting zijn
geblokkeerd en dat de machine op de juiste
punten met twee stroppen is vastgesjord.

De voorste aanslagpunten zijn de haakopenin-
gen aan weerszijden van de batterijbak, zoals
aangegeven in de afbeelding, en het achterste
aanslagpunt is de aanhangerkoppeling.

 LET OP
Zorg dat de machine tijdens het transport op een
vrachtwagen of dieplader altijd goed is vastgezet.
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Machine stallen
Maatregelen die moeten worden genomen voordat een machine
wordt gestald
Wanneer de trekker langer dan twee maanden
buiten gebruik wordt gesteld, moet de trekker
worden geparkeerd in een goed geventileer-
de, vorstvrije, schone en droge ruimte, en
moeten de volgende maatregelen worden ge-
nomen.

Maatregelen die moeten worden geno-
men voordat een trekker wordt gestald
– Reinig de trekker grondig.

– Remmen controleren.

– Breng een dunne laag smeerolie of smeer-
vet aan op het oppervlak van alle ongelakte
componenten.

– Smeer de trekker.

– Controleer de ladingstoestand van de batte-
rij en laad de batterij indien nodig op.

– Maak de batterijaansluitingen los en reinig
de batterij. Breng zuurvrij smeervet aan op

de batterijpool. (Zie de "Gebruikershandlei-
ding" van de batterijfabrikant)

– Spuit een geschikte contactspray op alle
blootliggende connectoren.

 LET OP
Krik de trekker zodanig op dat de wielen de grond
niet raken, om vervorming van de banden te voorko-
men.

 OPMERKING

Dek de tractor niet af met een kunststof dek-
zeil, omdat dit de hoeveelheid condensatie die
zich vormt zal verhogen.

 OPMERKING

Neem contact op met de fabrikant voor rele-
vante informatie als u de trekker langer dan
zes maanden uit bedrijf moet nemen.

Trekker in gebruik nemen
– Reinig de trekker grondig.

– Smeer de trekker.

– Breng een laag zuurvrij smeervet aan op de
batterijpolen.

– Controleer de ladingstoestand van de batte-
rij.

– Controleer de hydrauliekolie. Ververs de hy-
drauliekolie als deze te veel water bevat.

– Controleer de bandenspanning.

– Voer een routine-inspectie van de trekker
uit voordat u de trekker in gebruik neemt.

– Neem de trekker weer in gebruik.
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Afvoeren van oude machines
Het afvoeren van oude machines is geregeld
in de richtlijn 2000/53/EG van het Europese
Parlement en de Europese Raad.

Wij adviseren daarom deze werkzaamheden
te laten uitvoeren door een erkend recycling-
bedrijf. Als u deze werkzaamheden zelf wenst
uit te voeren, moet u daarvoor volgens de arti-
kelen 9, 10 en 11 van de richtlijn 75/442/EEG
goedkeuring van de verantwoordelijke instan-
ties verkrijgen.

Bovendien moet worden voldaan aan de vol-
gende minimumvereisten:
● De locaties waar de oude machines vóór

verdere verwerking worden opgeslagen,
moeten daartoe geschikte plaatsen met een
ondoorlatend vloeroppervlak zijn. Deze
plaatsen moeten bovendien zijn uitgerust
met opvangvoorzieningen en afscheiders
voor lekkende vloeistoffen en ontvettende
reinigingsmiddelen.

● De verwerkingslocaties moeten daartoe ge-
schikte plaatsen met een ondoorlatend
vloeroppervlak zijn. Deze plaatsen moeten
bovendien zijn uitgerust met opvangvoor-
zieningen en afscheiders voor lekkende
vloeistoffen en ontvettende reinigingsmid-
delen. Er moeten geschikte opslagruimtes
voor gedemonteerde en deels met olie ver-

vuilde onderdelen alsmede voor banden
aanwezig zijn, inclusief brandbeveiligings-
maatregelen. Bovendien moeten er ge-
schikte opslagtanks voor vloeistoffen zoals
brandstof, AdBlue® (ureumoplossing), mo-
torolie, hydrauliekolie, koelvloeistof en vloei-
stoffen uit airconditioningsystemen aanwe-
zig zijn.

● Om schadelijke stoffen uit de oude machine
te verwijderen, moeten de batterijen en
LPG-reservoirs worden verwijderd. Boven-
dien moet het volgende verwijderd, opge-
vangen en gescheiden opgeslagen worden:
brandstof, AdBlue® (ureumoplossing), mo-
torolie, koelvloeistof, hydrauliekolie en vloei-
stoffen uit airconditioningsystemen

● De volgende onderdelen dienen geschei-
den te worden verzameld en gerecycled:
katalisatoren, metalen componenten met
koper en aluminium, banden, grote kunst-
stof componenten (console, vloeistofreser-
voirs) en glas.

 OPMERKING

Het bedrijf dat de heftruck gebruikt, is er ver-
antwoordelijk voor dat de richtlijnen en aanvul-
lende nationale voorschriften worden opge-
volgd.
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6

Onderhoud



Algemene onderhoudsinformatie
Algemeen
De volgende instructies bevatten alle informa-
tie die nodig is voor het onderhoud van uw
machine. Voer de onderhoudswerkzaamhe-
den uit in overeenstemming met het onder-
houdsschema. U zorgt zo dat uw machine be-
trouwbaar is en altijd goed werkt, en dat de
garantie niet vervalt.

Onderhoud
Onderhoudswerkzaamheden moeten worden
uitgevoerd volgens de urenteller. Raadpleeg
het onderhoudsschema van de machine.

Het onderhoudsschema wordt gevolgd door
tips om het werk te vergemakkelijken.

De onderhoudsintervallen moeten worden ver-
kort als de machine onder extreme omstandig-
heden (extreme hitte of kou, sterke stofcon-
centraties) wordt gebruikt.

Kwaliteit en hoeveelheid van smeermid-
delen en overige middelen
Voor onderhoud mogen alleen de smeermid-
delen en overige middelen worden gebruikt
die in deze handleiding zijn vermeld.

De smeermiddelen en overige middelen die
benodigd zijn voor het onderhoud van de hef-
truck staan in het onderhoudsschema.

Gebruik nooit verschillende kwaliteiten van
smeervet of olie door elkaar. Als het absoluut
noodzakelijk is om een ander merk te gebrui-
ken, moet u grondig spoelen voordat u het
nieuwe merk gebruikt.

Reinig het oppervlak en de zone rond het on-
derdeel grondig voordat u filters vervangt.

Alle kannen voor het gieten van olie moeten
schoon zijn!

Opleiding en kwalificatie van het
onderhoudspersoneel
Uitsluitend gekwalificeerd en geautoriseerd
personeel mag het onderhoud uitvoeren. De
jaarlijkse inspectie dient te worden uitgevoerd
door een expert. De expert moet zijn mening
en veiligheidsbeoordeling onbelemmerd ken-
baar maken, onafhankelijk van de interne en
financiële omstandigheden van het bedrijf. Uit-
sluitend het veiligheidsaspect is doorslagge-
vend. Hij moet over de juiste kennis en erva-
ring beschikken om de toestand van een hef-
truck en de effectiviteit van de beschermingen
te kunnen beoordelen volgens de technische
voorschriften en in overeenstemming met de
basisprincipes van heftrucks.

Onderhoudspersoneel voor bat-
terijen
Batterijen mogen uitsluitend worden opgela-
den, onderhouden en vervangen door
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speciaal hiervoor opgeleid personeel volgens
de instructies van de fabrikant van de batterij,
van de batterijlader en van de heftruck. Volg
de onderhoudsinstructies voor de batterij en
de bedieningsinstructies voor de batterijlader
op.

Onderhoud zonder speciale
kwalificaties
Eenvoudig onderhoud zoals het controleren
van het elektrolytniveau in de batterij mag
worden uitgevoerd door personen zonder spe-
ciale training. Een kwalificatie zoals hierboven
beschreven, is niet nodig. Zie de paragraaf
Onderhoud van deze handleiding voor verdere
informatie.

Reserveonderdelen en slijtdelen
bestellen
Reserveonderdelen worden geleverd door on-
ze aftersalesservice. Zie de onderdelenlijst
voor de benodigde bestelinformatie.

Gebruik alleen door de fabrikant aanbevolen
reserveonderdelen. Bij gebruik van niet-goed-
gekeurde reserveonderdelen bestaat er door
kwaliteitsgebreken of een verkeerde keuze
een groter ongevalrisico. Wie niet-goedge-
keurde reserveonderdelen gebruikt, draagt de
volledige verantwoordelijkheid bij eventuele
ongevallen.
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Aanbevolen smeermiddelen
 LET OP

Materiële schade bij gebruik van niet-aanbevolen
smeermiddelen.
Gebruik uitsluitend aanbevolen smeermiddelen. Al-
leen de hieronder vermelde smeermiddelen zijn door
de fabrikant goedgekeurd. Meng geen smeermidde-
len. Neem bij twijfel contact op met het aftersales-
servicecentrum.

Transmissieolie 
Aanbevolen olie:

SAE 85W 90 API GL4

Universeel vet
Lithiumvet met EP-middelen en MoS 2 KPF
2N - 20 volgens DIN 51825.

 MILIEUVOORSCHRIFT

Afgewerkte olie moet veilig worden opgesla-
gen tot deze volgens de geldende milieuvoor-
schriften wordt afgevoerd. Niemand mag toe-
gang ertoe hebben. Laat afgewerkte olie niet
via het riool of in de bodem weglopen.
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Technische kenmerken voor inspectie en onderhoud

Eenheid Item/smeermiddel Hoeveelheid/instelling/nomina-
le waarde

Transmissie Transmissieolie 1,3 l
Aangedreven wielen Wielmoeren 80 Nm
Zwenkwielen Bout van de wielas 20 Nm

Steunwiel Bout van de wielas 200 Nm (voor trekker) /
250 Nm (voor platformtrekker)

Rijmotor zekering 125 A
Stuurleiding zekering 10 A
Batterij Gedestilleerd water Indien nodig
Scharnierpunten Lithiumvet Indien nodig
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Veiligheidsvoorschriften voor onderhoud
Maatregelen bij het onderhoud
Ter voorkoming van ongelukken bij onder-
houdswerkzaamheden moeten alle noodzake-
lijke veiligheidsmaatregelen worden getroffen.
Zoals bijv.:

– Er moet worden gewaarborgd, dat de hef-
wagen niet onopzettelijk kan bewegen of in
gang kan schieten (accustekker trekken).

Werkzaamheden aan de elektri-
sche uitrusting
Men mag alleen aan de elektrische uitrusting
van de hefwagen werken, indien deze niet on-
der spanning staat. Voor functie controles,
tests en voor instelwerkzaamheden mogen al-
leen deskundige en bevoegde personen wer-
ken aan delen, die onder spanning staan,
waarbij aangepaste veiligheidsmaatregelen
moeten worden getroffen. Ringen, metalen
armbanden enz. moeten worden afgedaan
voordat men aan elektrische componenten
gaat werken.

Om beschadiging aan elektrische installaties
met elektronische componenten, zoals bijv. rij-
elektronica, hefregeling, te voorkomen, moe-
ten deze vóór het begin van elektrische-las-
werkzaamheden uit de hefwagen worden ver-
wijderd.

Ingrepen in de elektrische installatie zijn alleen
met onze toestemming toegestaan.

Veiligheidsvoorzieningen
Breng na onderhouds- en servicewerkzaam-
heden alle veiligheidsvoorzieningen opnieuw
aan en controleer ze op hun goede werking.

Instellingen
Zorg dat de machinespecifieke instellingen be-
houden blijven wanneer elektrische compo-
nenten worden gerepareerd of vervangen. Ze
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staan vermeld in de desbetreffende paragra-
fen.
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Dagelijkse controles voor aanvang van het werk
Werking van de bedieningsele-
menten voor de rijrichtingrege-
ling controleren
– Ga op het bestuurdersplatform staan.

– Trek de noodstopschakelaar (1) uit en start
de machine.

– Bedien voorzichtig de schakelaar voor voor-
uit- of achteruitrijden (2).

– De machine rijdt voor- of achteruit, de rij-
snelheid is afhankelijk van hoe ver de rij-
schakelaar (2) wordt geduwd.

Remmen controleren
 LET OP

Rijd niet met de machine als het remsysteem defect
is.
Neem contact op met een geautoriseerde dealer of
servicemonteur wanneer u een defect van welke
aard dan ook in het remsysteem vaststelt.
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Automatisch remmen
– Zet de machine in beweging.

– Laat de rijschakelaar (1) los.

– Druk op toets "STOP" (2).

– De machine komt tot stilstand.

Rem de machine door van rijrichting te
veranderen.
– Zet de machine in beweging.

– Druk de rijrichtingschakelaar (1) in de rich-
ting tegengesteld aan de rijrichting van de
machine, tot de machine stilstaat.

– Laat de rijrichtingschakelaar (1) los.

 LET OP
Gevaar van letsel of van onherstelbare beschadiging
van de machine.
Test de rem voorzichtig op een veilige, open plek
zonder verkeer.
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Parkeerrem

De parkeerrem wordt automatisch ingescha-
keld wanneer aan een van de volgende voor-
waarden wordt voldaan:
● De bestuurder verlaat het bestuurdersplat-

form (3)
● De aan/uit-schakelaar wordt uitgeschakeld

(4)
● De rijschakelaar wordt losgelaten en de ma-

chine remt af tot deze tot stilstand komt (2)
● De noodstopschakelaar (1) wordt ingedrukt

 OPMERKING

Een schakelaar onder de voetplaat van het
bestuurdersplatform herkent of de bestuurder
zich in het bestuurderscompartiment bevindt
of niet.

Stuurinrichting controleren
– Rijd de machine langzaam naar voren.

– Draai de dissel naar rechts − de machine
moet naar rechts sturen.

– Draai de dissel naar links − de machine
moet naar links sturen.

– Zet de dissel in de middelste stand − de
machine moet rechtuit rijden.

 OPMERKING

Stop de machine wanneer de stuurinrichting
defect is.

 LET OP
Risico dat de machine onherstelbaar beschadigd
raakt.
Neem contact op met een geautoriseerde dealer of
servicemonteur wanneer u een defect van welke
aard dan ook in de stuurinrichting vaststelt.
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Veiligheidsvoorzieningen contro-
leren

 LET OP
Rijd niet met een machine als er een veiligheidsvoor-
ziening defect is.
Neem contact op met een geautoriseerde dealer of
servicemonteur wanneer u een defect van welke
aard dan ook in de veiligheidsvoorzieningen vast-
stelt.

Noodstopschakelaar
– Druk op de noodstopschakelaar (1); de voe-

ding van de machine moet worden uitge-
schakeld.

– Het elektrische regelsysteem en de voeding
van de motor moeten worden uitgescha-
keld.

– De elektromagnetische rem moet de machi-
ne remmen.

– Trek de noodstopschakelaar (1) uit om de
voeding van de machine opnieuw in te
schakelen.

– De voeding van de machine wordt weer in-
geschakeld en alle functies zijn beschik-
baar.
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Claxon
– Druk op de claxonschakelaar (6).

– De claxon moet werken.

Ladingstoestand van de batterij
controleren

 GEVAAR
Levensgevaar, verwondingsgevaar en/of gevaar
van materiële schade.
De batterij moet worden opgeladen en onderhouden
volgens de instructies die zijn meegeleverd met de
batterij en de batterijlader (indien er een externe bat-
terijlader wordt gebruikt).

 LET OP
Levensgevaar, verwondingsgevaar en/of gevaar van
materiële schade.
De elektrolyt bevat zwavelzuur, een gevaarlijk pro-
duct. Draag veiligheidshandschoenen en een veilig-
heidsbril wanneer u aan de batterij werkt. In geval
van contact met de ogen of huid, moet u deze on-
middellijk met schoon water spoelen en moet u ver-
volgens in ernstige gevallen medisch advies inwin-
nen. Tijdens het opladen van de batterij komt er wa-
terstof vrij, dat een explosief mengsel kan vormen.
Daarom zijn vonkvorming en roken verboden; houd
open vuur uit de buurt van een batterij die wordt op-
geladen of die onlangs opgeladen is. Om ophoping
van waterstof te voorkomen, moet de batterij op een
goed geventileerde plaats worden opgeladen en
moet het batterijdeksel tijdens het opladen geopend
blijven. Leg geen metalen voorwerpen op de batterij:
er bestaat kortsluitingsgevaar.
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– Controleer voordat u de batterij vervangt of
de batterij goed kan laden.

– Batterijstekker aansluiten

– Trek de noodstopschakelaar (2) uit om de
voeding van de machine in te schakelen.

– Controleer de batterijlading op het multi-
functionele display (3)

Batterijdeksel openen
– Stop de machine.

– Schakel het contact (1) uit.

– Druk op de noodstopschakelaar (2).

– Trek het batterijdeksel naar buiten in de
richting van de extra stoel en verwijder het
deksel (3) .

 OPMERKING

Aanbevolen wordt om tijdens het hanteren van
het batterijdeksel veiligheidshandschoenen te
dragen.

 OPMERKING

Pas op dat uw hand niet bekneld raakt.
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Batterijstekker aansluiten/
loskoppelen
Stekker loskoppelen
– Breng de machine tot stilstand en schakel

de aan/uit-schakelaar uit.

– Open het batterijdeksel.

– De batterijstekker bevindt zich aan de zij-
kant van de batterij.

– Trek aan de stekkergreep om de stekker los
te koppelen.

Stekker aansluiten
– Controleer of de stekker goed om zit.

– Steek de stekker in de contactdoos.

 LET OP
Wanneer de stekker contact maakt, kan er een elek-
trische boogontlading plaatsvinden en aanzienlijke
elektrische schade veroorzaken.
Sluit de stekker niet aan behalve wanneer de voe-
ding van de machine is uitgeschakeld. Controleer re-
gelmatig de toestand van het stekkercontact en ver-
vang dit indien het tekenen van boogontlading of ver-
koling vertoont. Let altijd goed op de juiste polariteit
(plus- en minteken) van de batterij. Verwissel nooit
de polariteit. De stekker en de contactdoos zijn voor-
zien van paspennen, die u helpen de juiste richting
van het contact bepalen. Deze paspennen kunnen
voorkomen dat de stekker verkeerdom wordt aange-
sloten.
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Toestand van kabels, aansluit-
klemmen en batterijstekker con-
troleren
– Controleer of de kabelisolatie niet bescha-

digd is en of de stekker geen tekenen van
oververhitting vertoont.

– Controleer of de plus- en min-uitgangsklem-
men niet gesulfateerd zijn (aanwezigheid
van witte zoutuitslag).

– Controleer de toestand van het stekkercon-
tact en de paspennen.

– Controleer de toestand van de vergrende-
lingslip aan de batterijstekker.

 LET OP
Risico van ernstige ongevallen.
Indien u vaststelt dat de kabels, klemmen en/of bat-
terijstekker defect zijn, stop dan onmiddellijk met het
gebruik van de machine en neem contact op met een
geautoriseerde dealer of onderhoudsmonteur.

Batterij verwijderen en aanbren-
gen
OPMERKING

 OPMERKING

Controleer bij het hanteren van batterijen altijd
of het draagvermogen van de gebruikte hef-
en hijsinrichtingen (kraan, takel, stroppen, las-
thaken, voertuigen, hanteerinrichtingen) vol-
doende is voor het gewicht van de batterij.

 OPMERKING

Indien u een reservebatterij aanbrengt, moet
deze dezelfde specificaties hebben als de ori-
ginele batterij (gewicht, afmetingen, spanning,
capaciteit, contactdoos). Zie het typeplaatje
van de machine voor het maximale en mini-
male gewicht.



Onderhoud 6
Dagelijkse controles voor aanvang van het werk

 931193 801 16 19 NL - 03/2022  -  10



 LET OP
Batterijen zijn zwaar en kunnen gemakkelijk bescha-
digd raken; behandel ze voorzichtig.
Het dragen van handschoenen wordt aanbevolen.

 LET OP
Pas op dat uw vingers niet bekneld raken wanneer u
de batterij aanbrengt en verwijdert.
Houd uw vingers uit de buurt van bewegende delen,
om te voorkomen dat uw vingers ingeklemd raken.

 LET OP
Er bestaat risico van beschadiging van de machine.
Controleer vóór het gebruik van de machine of de
batterijstekker goed is aangesloten en vergrendeld.

 LET OP
Er bestaat risico van beschadiging van de machine.
Controleer vóór het gebruik van de machine of de
bouten van de batterijvergrendeling zijn vastge-
draaid.

Batterij vervangen met een takel
– Schakel de machine uit en druk op de

noodstopschakelaar.

– Open het batterijdeksel.

– Koppel de batterijstekker los. 
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– Schroef de bouten (1) van de batterijver-
grendeling aan beide zijden los.

– Licht de batterijvergrendelingen aan beide
zijden omhoog.
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– Bevestig de hijshaak aan de hijsogen van
de batterij.

– Positioneer de batterij terwijl u de takel
voorzichtig bedient op de daarvoor aange-
wezen locatie.

– Om de vervangende batterij aan te bren-
gen, gaat u in omgekeerde volgorde te
werk.

Zijdelings verwisselbare batterij: vervan-
gen met een verrijdbare steun
– Schakel de machine uit en druk op de

noodstopschakelaar.

– Open het batterijdeksel.

– Koppel de batterijstekker los.
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– Schroef aan de zijde waar de batterij wordt
verwijderd de bouten (1) van de batterijver-
grendeling los.

– Til de batterijvergrendeling aan de zijde
waar de batterij wordt verwijderd omhoog.
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– Schroef de bouten (2) van het zijpaneel los.

– Het zijpaneel is in een sleuf geschoven.
Verwijder het zijpaneel.
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– Duw de verrijdbare steun naar de zijkant
van de machine; zorg daarbij dat de verrijd-
bare steun zo dicht mogelijk bij de machine
staat.

 OPMERKING

Zorg dat de wielen van de verrijdbare steun
vergrendeld zijn, wanneer u de verrijdbare
steun gebruikt om de batterij te vervangen.
Overtuig u ervan dat de verrijdbare steun vast
op zijn plaats staat wanneer u de batterij ver-
vangt.

– Vergrendel de wielen van de verrijdbare
steun.

– Duw de te vervangen batterij op de verrijd-
bare steun.

– Transporteer de te vervangen batterij naar
het laadstation en transporteer de volledig
opgeladen batterij naar de zijkant van de
machine.

– Om de vervangende batterij aan te bren-
gen, gaat u in omgekeerde volgorde te
werk.
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Onderhoud indien nodig
Reinigen
Trekker reinigen

 OPMERKING

Voordat de trekker wordt gereinigd, moet de
voeding van de trekker worden losgekoppeld.
Stoomreinigers of producten met een sterk
ontvettende werking moeten uiterst voorzichtig
worden gebruikt, omdat deze het vet voor
smering van de lagers kunnen verdunnen of
ervoor kunnen zorgen dat elektrische compo-
nenten vochtig worden. Neem de noodzakelij-
ke beschermingsmaatregelen.

 LET OP
Tijdens de reiniging kan de uitrusting beschadigd of
vernield worden.
Zorg er bij het reinigen van de trekker voor dat er
geen elektrische apparatuur direct met vloeistof
wordt besproeid. Neem voorafgaand aan de reiniging
de noodzakelijke beschermingsmaatregelen.

Indien u perslucht gebruikt, verwijder dan
eerst hardnekkig vuil met een koudreiniger.
Voordat u met smeren begint, moeten de olie-
vulopeningen en de omgeving ervan grondig
worden gereinigd. Na de reiniging moet de
machine grondig worden gedroogd.

Als u uitgebreide beschermingsmaatregelen
hebt genomen maar er desondanks water
naar binnen lekt, moet de machine met pers-
lucht worden drooggeblazen om roestvorming
en kortsluitingen te voorkomen.

 OPMERKING

Een machine die regelmatig wordt gereinigd,
zal ook met grotere regelmaat moeten worden
gesmeerd.

Reinigen van de batterij en het batterij-
compartiment.

 LET OP
Verwondingsgevaar.
Draag bij deze werkzaamheden veiligheidshand-
schoenen, -bril en -kleding. Volg de veiligheidsin-
structies die in de desbetreffende hoofdstukken be-
schreven zijn strikt op.

 MILIEUVOORSCHRIFT

Laat geen zuur reinigingswater in het riool
weglopen. Zie voor meer informatie de instruc-
ties bij de batterij.

Batterij in open compartiment

– Controleer het batterijframe op sporen van
sulfaatvorming.

– Bij slechts minimale sulfaatvorming kan het
oppervlak worden schoongewreven met
een vochtige doek.

– Bij ernstigere sulfaatvorming moet de batte-
rij worden verwijderd en afgespoten en
moet het frame worden gereinigd.

 OPMERKING

Bij ernstige sulfaatvorming of overmatig over-
lopen van elektrolyt moet u zo snel mogelijk
een geautoriseerde dealer of servicemonteur
waarschuwen.
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Toegang tot het elektrisch com-
partiment

 OPMERKING

Voorafgaand aan alle werkzaamheden
● Druk op de noodstopschakelaar.
● Schakel de aan/uit-schakelaar uit.
● Koppel de batterijstekker los.

 LET OP
Verbrandingsgevaar.
Remmen, motoren, kabels en andere elektrische
componenten kunnen hoge temperaturen bereiken.

Afdekking van elektrisch compartiment
openen
– Open het batterijdeksel. 
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– Verwijder de bevestigingsbouten van de af-
dekking van het elektrisch compartiment.

 OPMERKING

Breng de afdekking van het elektrisch compar-
timent in omgekeerde volgorde weer aan.

Toestand van de extra stoel con-
troleren
Deze trekker is uitgerust met een eenvoudige
extra stoel ter ondersteuning van het gewicht
van de bestuurder.

Controleer de volgende belangrijke punten:
● Controleer de hoogte van de extra stoel
● Is het mechanisme voor de hoogteverstel-

ling stabiel?
● Is de zitting van de extra stoel stuk?

 LET OP
Risico van ernstige ongevallen.
Rijd niet met de machine als de extra stoel in een
slechte staat is.

 OPMERKING

De bestuurder dient deze controles uit te voe-
ren voordat hij de machine gebruikt. Als er
problemen worden vastgesteld, moet er on-
derhoud worden uitgevoerd door een onder-
houdsmonteur.
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Toestand van de stuurdissel
controleren
De stuurdissel is niet alleen een bedienings-
mechanisme maar dient tevens als steun voor
de bestuurder op het bestuurdersplatform.

Controleer de volgende belangrijke punten:
● De stand van de dissel is in orde
● De dissel is stevig bevestigd
● De werking van de dissel is in orde

 LET OP
Risico van ernstige ongevallen.
Rijd niet met de machine als de dissel defect is.

Zekeringen controleren
– Verwijder het frontpaneel van de trekker.

– Controleer op doorgeslagen zekeringen.

– Vervang eventuele doorgeslagen zekerin-
gen.

Zekering Specificatie
1F1 125 A
1F2 10 A
1F3 10 A
1F4 10 A

 OPMERKING

Wij adviseren om deze werkzaamheden te la-
ten uitvoeren door een gespecialiseerde servi-
cemonteur.
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Inspectie- en onderhoudsschema
Onderhoud om de 1000 uur

Na draaiuren
 

1000          

Uitge-
voerd

 

Voorbereidingen   

Reinig de machine indien nodig.   

Gebruik diagnosesoftware om de storingscodes uit te lezen.   

Reset met behulp van de diagnosesoftware het onderhoudsinterval.   

Smeer alle scharnierpunten en smeer via de smeernippels.   

Rijmotor   

Reinig het motorhuis.   

Wielen/remsysteem   

Controleer de slijtage van het loopvlak van de banden.   

Controleer of de moeren goed zijn aangehaald.   

Controleer de speling van de parkeerrem.   

Controleer de speling van de zwenkwielen terwijl de machine stilstaat.   

Elektrische uitrusting   

Schakel de voeding uit, reinig het circuit.   

Controleer de contacten en aansluitklemmen van de onderbrekers.   

Schakel de LAC-regeleenheid uit en reinig deze.   

Controleer de aansluitkabels en connectoren en klem ze vast.   

Elektrolytniveau en -dichtheid controleren en indien nodig aanpassen.   

Controleer de batterijkabels en -stekker.   

Controleer de afstelling van de rubber aanslagen van de batterijvergrendeling.   

Controleer de werking van de lader.   

Controleer of de verlichtingsapparatuur, luidsprekers, schakelaars etc. goed werken.   

Koppeling en aanhangwagen   

Controleer of de aanhangerkoppeling goed werkt.   

Controleer of de aanhangwagen goed wordt aangekoppeld.   

Eindcontrole   

Controleer visueel de algemene toestand van het onderstel.   

Maak een testrit met de machine.   

Onderhoud6
Inspectie- en onderhoudsschema

 104 1193 801 16 19 NL - 03/2022  -  10



Onderhoud om de 10000 uur

Na draaiuren
 

10000  20000  30000      

Uitge-
voerd

 

Voorbereidingen   

Reinig de machine indien nodig.   

Gebruik diagnosesoftware om de storingscodes uit te lezen.   

Reset met behulp van de diagnosesoftware het onderhoudsinterval.   

Smeer alle scharnierpunten en smeer via de smeernippels.   

Rijmotor   

Reinig het motorhuis.   

Transmissie   

Ververs de olie van de reductiekast.   

Wielen/remsysteem   

Controleer de slijtage van het loopvlak van de banden.   

Controleer of de moeren goed zijn aangehaald.   

Controleer de speling van de parkeerrem.   

Controleer de speling van de zwenkwielen terwijl de machine stilstaat.   

Elektrische uitrusting   

Schakel de voeding uit, reinig het circuit.   

Controleer de contacten en aansluitklemmen van de onderbrekers.   

Schakel de LAC-regeleenheid uit en reinig deze.   

Controleer de aansluitkabels en connectoren en klem ze vast.   

Elektrolytniveau en -dichtheid controleren en indien nodig aanpassen.   

Controleer de batterijkabels en -stekker.   

Controleer de afstelling van de rubber aanslagen van de batterijvergrendeling.   

Controleer de werking van de lader.   

Controleer of de verlichtingsapparatuur, luidsprekers, schakelaars etc. goed werken.   

Koppeling en aanhangwagen   

Controleer of de aanhangerkoppeling goed werkt.   

Controleer of de aanhangwagen goed wordt aangekoppeld.   

Eindcontrole   

Controleer visueel de algemene toestand van het onderstel.   

Maak een testrit met de machine.   
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Motor van de trekker
Rijmotor: motorhuis reinigen
– Koppel de batterijstekker los.

– Open het elektrisch compartiment.

– Reinig het motorhuis met perslucht.

– Controleer de elektrische bedrading en con-
nectoren op tekenen van oververhitting.

– Controleer of de aansluitingen goed vastzit-
ten.
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Transmissie
Reductiekast onderhouden
Olie aftappen

 OPMERKING

Dit werk moet worden uitgevoerd door het ser-
vicecentrum.
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Stuurinrichting/remmen/wielen
Stuurinrichting/wielen/remmen
Toestand en bevestiging van de wielen
controleren
– Gebruik een hijsinrichting of krik om de ma-

chine van de grond te lichten en ondersteun
de machine vervolgens met geschikte blok-
ken.

– Controleer of de wielen vrij draaien en ver-
wijder alle eventueel vastgedraaide draden
die de wielen belemmeren.

– Controleer de slijtage van het loopvlak van
de banden.

– Vervang wielen die versleten zijn.

– Controleer eerst de voorwielen en daarna
de achterwielen.

 LET OP
Risico van materiële schade.
Het is belangrijk dat alle draden die zich eventueel
om de wielnaven en -lagers hebben vastgedraaid,
worden verwijderd.

Bevestiging van de wielen controleren
– Gebruik een hijsinrichting of krik om de ma-

chine van de grond te lichten en ondersteun
de machine vervolgens met geschikte blok-
ken.

– Verwijder het frontpaneel.

– Controleer de bevestiging van de moeren
van het aangedreven wiel, aanbevolen aan-
haalmoment: 80 Nm.

– Controleer de bevestiging van de as van de
zwenkwielen, aanhaalmoment: 20 Nm.

– Controleer de bevestiging van de as van de
achterwielen, aanhaalmoment: 200 Nm. (bij
de LTX10, LTX20)

– Controleer de bevestiging van de as van de
achterwielen, aanhaalmoment: 250 Nm. (bij
de LTX-T04)
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 LET OP
Gevaar van ernstig letsel en/of ernstige materiële
schade.
Deze controles dienen te worden uitgevoerd door
een geautoriseerde servicemonteur. Draag veilig-
heidshandschoenen bij het vervangen van het aan-
gedreven wiel.

Hoogte van de zwenkwielen afstellen
– Gebruik een hijsinrichting of krik om de ma-

chine van de grond te lichten en ondersteun
de machine vervolgens met geschikte blok-
ken.

– Stel de hoogte van de zwenkwielen af af-
hankelijk van de slijtage van het aangedre-
ven wiel.

– Draai de bout (2) los.

– Maak de excentrische pen (1) los.

– Steek de pen (1) in de desbetreffende uit-
sparing.
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– Zorg ervoor dat de standaard bodemvrijheid
8 mm is.

– Draai de bout (2) weer vast.
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Luchtspleet van de rem controle-
ren
BELANGRIJK

Het mechanische remkoppel wordt in de fa-
briek afgesteld.

– Controleer de rem in ingeschakelde stand,
dat wil zeggen met uitgeschakeld contact.

– Controleer de luchtspleet van de rem met
behulp van een set voelermaatjes.

– De waarde van de oorspronkelijke lucht-
spleet is 0,2 mm. Na gedeeltelijke slijtage
van de remschijf is de maximaal toegestane
luchtspleet 0,5 mm. Boven deze waarde be-
staat het risico dat de rem niet volledig kan
worden uitgeschakeld en dat de rem over-
verhit raakt.

– Als de luchtspleet in de buurt van de grens-
waarde van 0,5 mm komt, moet de rem
worden afgesteld.

– Draai de drie bevestigingsbouten (3) los..

– Stel de drie banjobouten (4) af om de lucht-
spleet terug te brengen tot de oorspronkelij-
ke waarde van 0,20 mm.

– Draai de drie bevestigingsbouten (3) weer
vast.

– Controleer de luchtspleet op drie punten op
120° van elkaar.

– De luchtspleet moet rondom de gehele rem
gelijk zijn.

 OPMERKING

Wij adviseren om deze werkzaamheden te la-
ten uitvoeren door ons aftersales-servicecen-
trum.
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Batterij
Boordbatterijlader controleren
– Sluit het snoer aan op een 220V-stopcon-

tact.

– Controleer of het groene indicatielampje op
het display knippert en het rode lampje uit is
(bezig met opladen).

– Controleer of de machine stilstaat (rijden is
niet toegestaan) zolang deze is aangeslo-
ten op de 220V-voeding.

– Koppel het netsnoer los.

Batterijonderhoud
De volgende stappen hebben betrekking op
loodzuurbatterijen met elektrolyt.

 LET OP
Gevaar van ernstig letsel en/of ernstige materiële
schade.
Voorkom contact met de elektrolyt. Voorkom kortslui-
ting. Zie de aanbevelingen in het gedeelte met dage-
lijkse controles. Draag veiligheidshandschoenen en
een veiligheidsbril wanneer u aan de batterij werkt. In
geval van contact met de ogen of huid, moet u deze
onmiddellijk met schoon water spoelen en moet u
vervolgens in ernstige gevallen medisch advies in-
winnen. Tijdens het opladen van de batterij komt er
waterstof vrij, dat een explosief mengsel kan vormen.
Daarom zijn vonkvorming en roken verboden; houd
open vuur uit de buurt van een batterij die wordt op-
geladen of die onlangs opgeladen is. Om ophoping
van waterstof te voorkomen, moet de batterij op een
goed geventileerde plaats worden opgeladen en
moet het batterijdeksel tijdens het opladen geopend
blijven. Leg geen metalen voorwerpen op de batterij:
er bestaat kortsluitingsgevaar.

Elektrolytniveau meten en gedestilleerd
water bijvullen
– Deze controle en het indien nodig bijvullen

van gedestilleerd water moeten éénmaal
per week worden uitgevoerd (na het laden
in geval van open loodzuurbatterijen).

– Schakel de aan/uit-schakelaar uit, open het
batterijdeksel en koppel de batterijstekker
los.

– Controleer het elektrolytniveau.

– Gebruik gedestilleerd water om de cellen
met een laag waterniveau bij te vullen.

– Breng de plug opnieuw aan.

 LET OP
Risico van beschadiging van de uitrusting.
Vul uitsluitend gedemineraliseerd water bij. Vul nooit
bij vóór het opladen (kans op overlopen).

 OPMERKING

Zie voor meer informatie de bij de batterij
meegeleverde instructies.

Dichtheid van de elektrolyt meten
Het meten van de dichtheid geeft een nauw-
keurige indicatie van de laadstatus van elke
afzonderlijke cel (alleen bij een open loodzuur-
batterij). Deze meting kan zowel voor als na
het opladen worden uitgevoerd.
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● De minimale dichtheid wanneer de batterij
80% ontladen is, is 1,14.

● De maximale dichtheid wanneer de batterij
100% volledig opgeladen is, is 1,29 tot
1,32. (Afhankelijk van het ontwerp.)

● Noteer de waarden in uw logboek bij de
batterij.

● Open de afdekking van elke cel en contro-
leer achtereenvolgens elke cel, zoals eer-
der beschreven.

● Breng na het meten de afdekking opnieuw
aan.

 OPMERKING

Neem contact op met een servicemonteur als
de dichtheid van de elektrolyt in elk batterij-
pakket verschillend is, of als de dichtheid van
sommige batterijpakketten zeer laag is. Opla-
den van de batterij wanneer de dichtheid van
de elektrolyt lager dan 1,14 is, is zeer nadelig
voor de levensduur van de batterij.

Toestand van de batterijkabels, aan-
sluitklemmen en stekker controleren
– Controleer of de kabelisolatie niet bescha-

digd is en of de stekker geen tekenen van
oververhitting vertoont.

– Controleer de toestand van het stekkercon-
tact en de paspennen.

– Controleer de toestand van de vergrende-
lingslip aan de batterijstekker.

 LET OP
Risico van ernstige ongevallen.
Indien u vaststelt dat de kabels, klemmen en/of bat-
terijstekker defect zijn, stop dan onmiddellijk met het
gebruik van de machine en neem contact op met een
geautoriseerde dealer of onderhoudsmonteur.

Batterij verwijderen en aanbren-
gen
OPMERKING

 OPMERKING

Controleer bij het hanteren van batterijen altijd
of het draagvermogen van de gebruikte hef-
en hijsinrichtingen (kraan, takel, stroppen, las-
thaken, voertuigen, hanteerinrichtingen) vol-
doende is voor het gewicht van de batterij.

 OPMERKING

Indien u een reservebatterij aanbrengt, moet
deze dezelfde specificaties hebben als de ori-
ginele batterij (gewicht, afmetingen, spanning,
capaciteit, contactdoos). Zie het typeplaatje
van de machine voor het maximale en mini-
male gewicht.

 LET OP
Batterijen zijn zwaar en kunnen gemakkelijk bescha-
digd raken; behandel ze voorzichtig.
Het dragen van handschoenen wordt aanbevolen.
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 LET OP
Pas op dat uw vingers niet bekneld raken wanneer u
de batterij aanbrengt en verwijdert.
Houd uw vingers uit de buurt van bewegende delen,
om te voorkomen dat uw vingers ingeklemd raken.

 LET OP
Er bestaat risico van beschadiging van de machine.
Controleer vóór het gebruik van de machine of de
batterijstekker goed is aangesloten en vergrendeld.

 LET OP
Er bestaat risico van beschadiging van de machine.
Controleer vóór het gebruik van de machine of de
bouten van de batterijvergrendeling zijn vastge-
draaid.

Batterij vervangen met een takel
– Schakel de machine uit en druk op de

noodstopschakelaar.

– Open het batterijdeksel.

– Koppel de batterijstekker los. 
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– Schroef de bouten (1) van de batterijver-
grendeling aan beide zijden los.

– Licht de batterijvergrendelingen aan beide
zijden omhoog.
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– Bevestig de hijshaak aan de hijsogen van
de batterij.

– Positioneer de batterij terwijl u de takel
voorzichtig bedient op de daarvoor aange-
wezen locatie.

– Om de vervangende batterij aan te bren-
gen, gaat u in omgekeerde volgorde te
werk.

Zijdelings verwisselbare batterij: vervan-
gen met een verrijdbare steun
– Schakel de machine uit en druk op de

noodstopschakelaar.

– Open het batterijdeksel.

– Koppel de batterijstekker los.
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– Schroef aan de zijde waar de batterij wordt
verwijderd de bouten (1) van de batterijver-
grendeling los.

– Til de batterijvergrendeling aan de zijde
waar de batterij wordt verwijderd omhoog.
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– Schroef de bouten (2) van het zijpaneel los.

– Het zijpaneel is in een sleuf geschoven.
Verwijder het zijpaneel.
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– Duw de verrijdbare steun naar de zijkant
van de machine; zorg daarbij dat de verrijd-
bare steun zo dicht mogelijk bij de machine
staat.

 OPMERKING

Zorg dat de wielen van de verrijdbare steun
vergrendeld zijn, wanneer u de verrijdbare
steun gebruikt om de batterij te vervangen.
Overtuig u ervan dat de verrijdbare steun vast
op zijn plaats staat wanneer u de batterij ver-
vangt.

– Vergrendel de wielen van de verrijdbare
steun.

– Duw de te vervangen batterij op de verrijd-
bare steun.

– Transporteer de te vervangen batterij naar
het laadstation en transporteer de volledig
opgeladen batterij naar de zijkant van de
machine.

– Om de vervangende batterij aan te bren-
gen, gaat u in omgekeerde volgorde te
werk.
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7

Technische gegevens



Specificatieblad

 OPMERKING

Versie 01-2015

Kenmerken  
1.1 Fabrikant   Still Still Still
1.2 Typeaanduiding   LTX10 LTX20 LTX-T 04
1.3 Aandrijfeenheid   Batterij Batterij Batterij

1.4 Bediening   Staand Staand Staand

1.5 Hefvermogen Q kg 1000 2000 400/100010)

1.6 Nominale trekkracht F N 190 400 300

1.7 Wielbasis y mm 907 2) 907 2) 1487 2)
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Gewicht  
2.
1 Bedrijfsgewicht  kg 620 1) 620 1) 755 1)

2.
3

Asbelasting zonder last, voor (aan-
drijfzijde)/achter (lastzijde)  kg 350 / 280 350 / 280 460 / 270

Wielen  

3.
1

Banden, voor (aandrijfzijde)/achter
(lastzijde) C=massief rubber, P=po-
lyurethaan

  C+PU/C C+PU/C C+PU/C

3.
2

Bandenmaat, wiel voor (aandrijfzij-
de)  mm Ø230x75 Ø230x75 Ø230x75

3.
3 Bandenmaat, wiel achter (lastzijde)  mm 2 x Ø250x80 2 x Ø250x80 2 x Ø250x80

3.
4 Hulpwielen (maten)  mm 2 x Ø100x40 2 x Ø100x40 2 x Ø100x40

3.
5

Wielen, aantal voor (aandrijfzijde)/
achter (lastzijde) (x=aangedreven)   1x+2/2 1x+2/2 1x+2/2

3.
6 Spoorbreedte, voor (aandrijfzijde) b1

0 mm 414 7) 414 7) 414 7)

3.
7 Spoorbreedte, achter (lastzijde) b1

1 mm 480 7) 480 7) 505 7)

Maten   

4.1 Hoogte van rugleuning/stoel (min./
max.) h7 mm 800/985 800/985 800/985

4.2 Hoogte van stuur in werkstand,
min./max.

h1
4 mm 1170/1270 2) 1170/1270 2) 1210/1310 2)

4.3 Hoogte aanhangerkoppeling h1
0 mm 276 276 165

4.4 Hoogte laadplatform h1
1 mm N.v.t. N.v.t. 289

4.5 Lengte laadplatform l3 mm N.v.t. N.v.t. 868 2)

4.6 Overhang achter I5 mm 253 9) 253 9) 531 9)

4.7 Breedte laadplatform b9 mm N.v.t. N.v.t. 636 2)

4.8 Totale lengte l1 mm 1315 2) 1315 2) 2172 2)

4.9 Totale breedte b1/
b2  6002) 6002) 600/636 2)
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Maten   

4.1
0 Bodemvrijheid, midden wielbasis m2 mm 40/80 3 40/80 3 80 3

4.1
1 Draaistraal Wa mm 1080 4) 1080 4) 1660 4)

Prestaties  

5.1 Rijsnelheid, met/zonder last  km/
h 10/10 6) 8/8 6) 8/8 6)

5.2 Trekkracht (gedurende 60 minuten)  N 190 400 300

5.3 Maximale trekkracht (gedurende 5
minuten)  N 1760 1760 1760

5.4 Klimvermogen, met/zonder last, ge-
durende 30 minuten  % N.v.t. N.v.t. N.v.t.

5.5 Maximaal klimvermogen, met/
zonder last, gedurende 5 minuten  % 8% / 10% 5) 5% / 10% 5) 5% / 10% 5)

5.6 Bedrijfsrem   Elektromag-
netisch

Elektromag-
netisch

Elektromag-
netisch

Aandrijving  

6.1 Rijmotor, gedurende 60 minuten  kW 1,5 1,5 1.5

6.3 Batterij conform IEC   2 PZB 2 PZB 2 PZB

6.4 Batterijspanning/nominale capaci-
teit (5 h)  V/A

h 24/200 24/200 24/200

6.5 Batterijgewicht (±5%)  kg 185 6) 185 6) 185 6)

6.6 Energieverbruik volgens VDI-cyclus  kW
h/h

1,102 (72 cy-
cli 8))

1,21 (62 cycli
8))

1,35 (59 cycli
8))

Overige  

8.1 Aandrijving   LAC LAC LAC

8.2 Geluidsniveau bij het oor van de
bestuurder  dB 75 75 75

8.3 Trillingen op de bestuurder, LTX10,
LTX20 / LTX - T04  m/s

2 1,30/1,46 1,30/1,46 1,09/1,11

Technische gegevens7
Specificatieblad

 124 1193 801 16 19 NL - 03/2022  -  10



De waarden voor de standaarduitvoering kun-
nen afhankelijk van de gemonteerde optionele
uitrusting variëren

1) Inclusief item 6.5 batterijgewicht.

2) ± 5 mm

3) >=95%

4) <=105%

5) >=100%

6) ± 5%

7) ± 4 mm

8) Het aantal ronden over het standaard test-
parcours in een uur.

9) Bij haak (aanhangerkoppeling) met enkele
positie.

10) Het draagvermogen van het platform is
400 kg en het trekgewicht van de haak is
1000 kg.
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